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LO STOICISMO IN PERSIO. 



SA66I0 01 UNO STUDIO FILOSÓFICO CRITICO. 



■ ' ??P;SV>-OíT^ — -• 



Virtutem cideant ¿ntabescaníque relicta. 

Persio, Sat. III, 38. 



I. 



« Pensando c scrívendo y diceva V arguto ingegno del Giusti 
nella Prefazione alie sne Satire, non ho fatto'altro che farmi In- 
terprete degli sdegni e delle spe'ranzeche mí fremevafio d'intorno »: 
e davvero ch'egli si appose, e il popólo intese di falto la voce del 
suo poeta e del suo amico, gli tenne dietro e lo amó con tqtta 
ranima (1). Questo concetto, che par quasi una definizione scul- 
loria della sátira, stavami fitto nella mente, quando nel sílenzío 
del mió studiolo andavo disvolgendo le pagine di Persio, per ai- 
iingere dalle Satire del pagano filosofo e poeta una parola di 
gíusta censura contro que' poeti nostri che, immemori o fastiditi 
delle caste d^zie cristiane, ripaganeggiano bruttamente nell'arte, 
(raendola a' turpe mercato o sbrigliandola a licenza di voglie la- 
scive. Fortunato a Persió, se mala signaría, che sempre accora Li 
popoli suggetii (2), avesse poluto de' suoi di rinfiammare gli animi 
di magnánimo sdégno, stringerli a un palto, e fórmame un po- 
pólo* di oppressi. Oh! allora il disdegnoso accento, che sgorgava 
fuor del suo animo commosso alio spettacólo della tirannide e del 
corrompimentó morale che sempre le i^a di costa, avrebbe tróvalo 
eco nel cuore del popiio, e, col rinfrancare i voleri infiacchiti, 
avrebbe prepáralo o aífretlato a Roma il giorno del suo rinno- 
vamento civile (3). 

(1) Eugenio Checchi nella prefazione alie poesie del Giusti pubblicate dal Le 
Monnier iJ 1863. 

(2) Dante, Parad., VIH, 73-74. 

(3) Dicea saviamente il Passow, che Taspetto spaventevole di una potente na- 
zione, la quale omai non faceasi piü ammirare se non pe* suoi vizii e pe* suoi 
delitti, commosse l'animo aífettuoso e dilicato del giovanc Persio, e che sonó 
appunto codesti oggetti, sforniti d*ogni impronta individúale, che danno originalitá 
alie Satire e bellezza alio stile del nostro Poeta. (Vedi M. Passow nel suo Aulas 
Persius Flaccus. Leipzig, 1809;. 
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Ma popólo a que' di non v'avea in Roma ; s¡ una gente di la 
pini e di vigliacchi, che s'erano da sé stessi dannali al serviré, 
una turba di giovani, imbelli o infemminili, che tanto avean 
sciocca Tanima, quanto erano aggraziali della persona: sciauraí\ 
che mai non fur vivi, direbbe il severo Poeta (1), i quali str 
sciavano dinanzi ai gradini del soglio e appie' del tiranno baci; 
vano la polvere, tinta ancora del sangue dei fratelli. Pochi for 
erano tutto il popólo di allora, invigoriti alia scuola austera dell 
Stoicismo, la quale con questi magnanimi rendea pur teslimonianz 
della virtú romana, e alia depravazione traboccante volea oppori 
il férreo argine di una dottrina che fosse rincalzala da senten? 
inflessibili e ipconciliabili col vizio (^2). S'aveano questi magnanin 
faiio parte per sé stessi, e, straniandosi dal rimanente dei codard 
andavano cercando liberta, ch*é si cara; e per lei rifiutavano p' 
la vita sui campi imporporalí di Filippi, o ad Ulica nella soliti 
dfte delle domestiche pareti, o rimpetto alia porta istessa del S 
nato, che delFantica maestá e grandezza serbava solo il nom 
Gerto che, ove altri atienda alie dotlrine morali del paganesim 
sará per poco tentato di ammirare questi gagliardi, i quali, menli 
ahi! troppi si addormentano sopra un lettodi rose e tra i delir 
della voluttá, muoiono in isci^mbio con dignito$a coscienza sopra i 
libro di Platone, facendo libazione a Giove liberatore. Si debbe í 
essi se la virtú non vien meno per la prescrizione; conforme il del 
del Nisard ; sonó essi, che, traverso alio scadimento onde laloi 
declinano le nazioni, segrelamente rannodan'o le epüche della gra 
dezza cittadina alie epoche del risorgimento, e copróno della lo 
toga insanguinala Tinter^allo della corrutlela, mandando un ragg 
di pura e vivida luce sui tempi sozzi e tenebrosi cbe le sep 
rano (3). 

In codesti tempi di servilú sonnacchiosa il nostro Persio si fe 
a meditare il doloroso Spettacolo delle romane vergogne, vide 
vicino tutte le ridicolezze di quel modo di vivere, ne rummo 
dispregio (4). E dalPanimo altero gli scopgió alcuna volia lo sdegr 



'^' 



(1) Dante, In/., III, 64. 

(2) Mentre ne' sotterranei corridoj della morte, di mezzo al siJcnzio delle ca 
combe, la dottrina cristiana intendeva a svellere dai cuori il Faganesimo; al 
sopra, in una ricca dimora della spensierata cittá e tra una cumunanza di mii 
helle, la ragione profana, anch'essa, facea sentiré le sue proteste contro il vi: 

(3) M. D. NiSAUD , Étadcs de mocurs et de critique sur les poetes lat¿/i.< 
la décadence. Vedine quella parte che s'intitola: Persa, ou le Stoícismc ot 
Stoiciens, 

(4) Persio, scrive bellamente il Martlia, é «... le disciple passionnc d'une gra 
philosophie, le censeur mélancuni(|ue de la corruption universelle sous le re 
de Néron, l'interpréte ardent et candide de la plus noble société romaine, de c 
héroique élite de philosophes et de politiques oú s'était refugiée , comme en 
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tale altra gli spuntó sulle labbra ¡I sorriso, che nascondeva una 
lacrima ; raa dal sarcasmo e dall'ironia, dallo sdegno e dal sorriso 
traspare ognora, punitrice severa, la ragione, che leva nobilmenle 
la voce contro le scempiaggini de' palrizi, da' quali prendono norma 
i piü, e col grido deiroffesa dignitá umana intende a miglíorare 
il costume (1). 

II. 

Non ho in animo di scrivere un lavorelto, nel quale faccia prova 
di valentía il filólogo: non ho rivolto la mira a divisare parte a 
parte le Satire di Persio, per melterne in rilievo le bellezze^i del 
pensiero e si della forma, per chiarirne i concelli che sembrassero 
oscuri, ovvero per notarne le mende, delle quali certo non sonó 
scevre (2); di che, ben altro é lo scopo che mi sonó propost(^ 

Gli odierni poeti del verismo e del realismo si grufolano come 
ciacchi nel fango, e rimestano ogni di la belletta negra delle mo- 
rali brutture. Che se altri a diritto li garrisca e lamenti in essi 
il vitupero dell'arte, non si peritano di rispondere, che il poeta 
debbe specchiare ne' suoi carmi il secólo in che vive ed efíigiaroe 
col verso la fotográfica pittura, pueto non importando loro di 
sconoscere per tal modo il magistero educativo della poesia. * 

Sfiaccolati son'o gli adolescenti? A una turba di barattieri é 

dernier asile, la ^conscience du genre humain » (C. Martha, Reoue des DeuoB^ 
Mondes, XXXIII" année , seconde période, tome quarante-septiéme. Paris,il863; 
pag. 291). ' ^ 

(1) lo repugno perció alia sentenza delFEinsio: « Existimat igitur Heinsius, 
Persianam Satyram totam, poesin esse Hmbraticam, imbellem, edentulam, iitpote 
ad pompam magis et ostentationem, quam ad veram pugnam comparatam. For- 
tasse autém adolescens píXocopoJToCTog exercendi stili gfatia id opus elaboraverat, 
cui morte prohiVjitiis manum ultimam imponere non potuit » (I. Antonii Vulpii, 
Líber do Satyrae latinae natura et ratione , ejusque scrlptoribus qui super- 
sunt , Horatii , PersU, lucenalis. Fatavii , mdccxliv. Excudebat Josephus Co- 
miniis, pag. .31). Né certo assento al giudizio dello Schoell: «Ce sont, en un mot, 
des morceaux par lesquels un jeune homme, nourri des le^ons de la probité et de 
Thonneur, s'exercé dans son cabinet sur des sujets imaginaires ou donnés, plutót 
que les épanchemens d*un ccEur indigné par les événemens dont il a été témoin » 
(Histoire abrégée de la LUtérature Romaine par F. Schoell. Paris, chez Gide 
Fils, 1815; vol. H, pag. 317). JMeglio, secondo me, s'appose il Martha scrivendo: 
« II est difficile de croire que ees verses quelquefois si frémissans ne soient que 
les exercices d'un écolier studieux, qu'ils ne sont pas sortis de Táme (/c¿, p. 307). 

(2) A quest'uopo giova assai Y Alphabetísches Verzeichniss deU'Engelmann 
(Leipzig, 1858), che fu ripubblicato nel 1880 dal Preuss per gli scrittori greci, 
come lo sará pe' latini entro Tanno 1882. Alie pag^. 573-75, sonó registrati i 
libri che meglio fanno al proposito, e ch'io intralascio di citare, perché, se amo 
l'erudizione vera, ahorro dairostentazione, per me ridevole, della yaítcosa e par- 
ziale erudísiono , cosi bene staí¥ilata dal Cantü nel suo stupendo discorso: La 
dignitá delle lettere. Milano, 1882. 
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tempio la borsa e idolo la cambíale? Una mano audace s*attei 

di sconsacrare i riti delle sponsalizie e deturpa le gíoje del talai 

nuziale? Nelle aule degli Areopaghi e dalle cattedre degli Alen 

dove altra volta risonava la parola della scienza, v'ha chi inseg 

alie generazioni crescenti che Dio non esiste o che Dio é il cosn 

e rinvolge la scettica parola nel paludamenlo d'ingannevole di 

trina? Sorga libero e animoso l'accento del poeta, non plauda 

vizio, né la viríú derida, non blandisca alia licenza intolleran 

alia boria vana fuor che nell'aspeUo, ai saturnali del senso; m 

menando a tondo il flagello della sátira, serbi integro il patrimoni 

della verilá, francheggi i diritti dello spirito umano, sía la vei 

delta della virtú, il sussidio alia giustizia (1), e assenni i popoli el 

solo per mezzo della virtyt si rannobilisce l'uomo, e le seadu 

nazioni racquístano Tantico onore. Di quesli veri, che con isc 

lor^ta parola ho in parte ritratto, parmi che ai poetucoli del nost 

secólo, ripaganeggianti tra lo splendore della civíltá cristiana e t 

il sorriso dei liberi instiiuli, debba pdrgere;ámmaestramento fru 

tuoso il pagano poeta dei tempi Neronianí, che sulle morali feri 

onde sanguinava Teta sua versó il farmací) ^i versi immacolati, 

al quale la paurosa ragione del brando, cbntaminato di sozzure 

di sangue, non ispense sul labbro la frapca parola del filosof 

che teme solo i rimproveri della tradita giustizia (2). 

La mia trattazione, che per sé stessa darebbe materia di ampi 
svolgimenlo, ristringeró in pochi cenni, pago per ora di un picci( 
saggio ; e ripeteró infrattaato il verso ^el Poeta : « foca favill 
gran fiamma seconda » (3) ; perciocché mi conforti la speranj 
che altri, piú saggio conoscitore 4e\\e discipline filosofiche e pi 
esperto intendente de' classici autori, vorrá ritentare la prova co 
acume dialettico, con erudizione pell^grina 6 con leggiadria r 
forma. 

Detto adunque un motto delToscuritá che molti rimproverar 
a Persio (4), ed esposto l'argomento delle sue Satire, sará, n 

(1) MoNTi, nota al v. 114 della Sat. I. Della traduzione che il Monti fece dei 
Satire di Persio piacemi addurre il giudizio recatone dal Lemaire (Parisii 
MDCccxxx), sotto il titolo: Recenaus editionum PersU. Eccolo: « Versio hae 
multis laudibus ornanda, poeticam Persii vim et acerrimam bilem felicitar aem 
latur, eiusqiie ambages et nodos subtili eruditione plerumque resolvit. Singula 
hoc habet ut sexta Satyra pari versuum iCalicorum numero reddatur ». 

(2) « Come severo moralista ebbe Persio per tutto il medio evo molti ammii 
tori, onde il gran numero di manoscritti » (Storia della Letteratura Romat 
di Cesare Tamagni, continúala da Francesco d'Ovidio. Milano , Dott. F. Vj 
lardi, Tip. editore, 1874; pag. 417). 

(3) Dante, Parad., I, 34. 

(4) Reputo necessario il toccare brevemente deiroscuritá di Persio, per toglie^ 
se m'é dato, questa prevenzione, che ritrae molti dal leggere le Satire del nos6 
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pensó, grandemente acconcio in prima il far dimoslro ch'egli si 
studió al possibile di appuntare lo strale del mordacissimo suo 
verso conlro la Iracolanle mollezza e la vanitá splendida, ch'erano 
i vizi ridevoli del suo lempo (1); e appresso ¡I dar risalto al fi- 
losofo, divisando le partí precipue e himeggiando il supremo prin- 
cipio della dottrina stoica, dalla quale appunto s'informano i suoi 

car mi. 

Ma anzitutlo vuolsi toccare di passata delle precipue geste ris- 
^^uardanti la vita del Poeta, dacché parmi ch'esse abbiano larga 
parle airindole delle sue Saiire e le collochino anzi acconciamente 

in rilievo. 

Nato Aulo Persio Flacco di eqneslre famiglia a Volterra, sotto 
il consolato di Fabio Pérsico e di Luci«\ Vilellio (2), e stretto pei 
vincoli del sangue a' piú cospicüi citladini, fu in sul sesto anno 
di etá orbalo del padre Flacco. Dodicenne trasse.a Roma, per íbr- 
nirvi quelli studi a' quali aveva giá posto mano in patria^ ed ebbe 
a maeslri il grammatico Remmio Palemone e il retore Verginio 
Fiavo. A sedici anni tepue dimeslichezza col filosofo Anheo Gor- 
nuto, che, dopo averio formato alia liberta vera dello spirito, lo 
mise dentro alie segrete cose della dottrina stoica {3) ; e per Cor- 
nuto nutrí amore graíide e schietto il giovane amico, non im- 
memore mai d'essergli stato discepolo ; che anzi, nella V delle 
Satire, gli porseí tributó di gr'atitudine profonda con tale gen- 
tilezza di afretto,'ch6'daJ fare stringato e riciso della discellazione, 
ond'é alquant-o árida la sátira, prende^ diró cpsi, lunñe e risalto. 
Congiunto ^i Arria, caro a Pelo Trasca, noveró Ira' suoi amici 
Anneo Lucano (4), 'Cesio Basso, 6alpurnio Sura e due filosofi, che 
a\ senno della 'mente accoppiavano la nobiltá dell'animo, Claudio 
Agatino da Sparta e Pe tronío Aristo(?rale da Magnesia (5). Alia 
leggiadria del sembiante cresceano bellezza in Persio Tanima tem- 

Poeta, o non Jascia loro quella liberta del giiidizio che certo non é propria d*a- 
nimo preoccupato e ch'é pup tanto necessaria a recar sentenza di un*opera d'arte, 
quale ch'essa sia, e ispecie d*un componimento satírico in cui le ragioni del bello 
siano conserte a questioni Jilosofichey le quali senipre si devono esaminare con 
tranquillitá, come nota saviamente il Manzoni (Ossercazioni sulla Morale caí- 
to Uca, cap. 1). 

(1) « A scrivere satire fu indotto dalla lettura del libro décimo di Lucilio » 
(Tamagni e D*OviDio, loi). 

(2) L'anno di Cristo 34, di Roma 787, a' 4 del dicembre. 

(3) Lo stoico Cornuto fu dannato alFesilio da Nerone, perché con libera parola 
avea giudicato i carmi deli*Imperatore, e venne poi ucciso con Musonio. 

(4) Lucano in prima aduló Nerone , e delFaverlo appresso satireggiato pagó il 
fio con la vita. 

(5) Conobbe tardi Séneca, « ma senza lasciarsi prendere, come altri giovani del 
suo tempo, alie lusinghe di quell'ingegno pericoloso » (Tamagni e D'Ovidio, Ioí); 
o, come scrive TAutore della vita di Persio, non ut caperetur eius ingenio. 
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prata a dilicati sensi (i), i miti costumi, il candor virginale che 
traspare da ognuna delle Satire, e la píela reverente ch'ebbe sempre 
inverso la madre e la sorella (2), alie quali rivolse una sola pre- 
ghiera, volessero, cioé, daré al suo venéralo maestro i settecenlo 
líbri, o in quel torno, delta sua biblioteca. Compiulo quasi l'anno 
vigésimo ottavo di etá, moriva, riíinito per languore, in un suo 
podere lungo la vía Appia a otto miglia da Roma, sollo il con- 
solato di Publio Mario e di Asinio Gallo (3). Cesio Basso allora, 
avule da Gornuto le Satire delTamico, le diede fuori ira il plauso 
deH'universale, e fu proprio cosa nolevole a que* di lo scorgere in 
Roma una gara incessante di leggerle e il risapersi che moití da 
codesta lettura traevano sommo diletlo (4). 

ViNCENzo Papa, 



DELL' IMMEDI ATO S APERE 

6 della possibiliti della costruzione a priori del concetto di Dio 

e della dimostrazione della sua esi§tenza. 



VI. 

# 

Si dá un sapere inmediato, e quale sfa^ 

Nonostante le esposte conclusioni, puré un sapere imúdííediato si 
dá, sapere necessario, senza del quale né la mente sarebbe, né, a 
piú forte ragione, lo sviluppo del pensiero sarebbe possibile. Ed 
in vero, il mediato non ha né puó avere ragione di primo, E questo 

(1) « .... ñeque enim mihi cornea. Abra est » {Sat. I, 47). — Noto, una volta per 
tutte, che nel citare i versi di Persio seguo la recensione di C. F. Hermann 
(Lipsia, B. G. Teubnef, 1879). 

(2) « Fuit morunn lenissinorum , verecundiae virginalis , formae pulchrae, pie- 
tatis erga ntiatrem et soro^rem et amitann exemplo sulficientis : frugi et pudicus ». 
Tal é lo splendido elogio che di Persio leggiamo neirantica Vita scrittane forse 
da Svetonio Tranquillo. (Vita AuU PersH Flacci de Commcntario Prohi Valcrii 
sublata, come leggono i codici ; é per le controversie, delle quali essa fu argu- 
mento, vedi lo Jahn in Ritschei. Parerg. Piautin., p. 618, il Mommskn in Comin. 
Soc. lit, Lips., T. I, p. 677, e lo Svetonio di Reifferscheid, p. 394-98). 

(3) L'anno di Cristo 62, di Roma 815, a* 2.4 del novembre. 

(4) Taccio de* libri che scrisse giovinetto, o che vennero distrutti dalla madre 
Fulvia Sisennia per consiglio di Cornuto, il quale, secondo taluni, diodo Tiiltima 
mano ai lavori dell'amico. — Che le Satire di Persio lossero ricordate con onore, 
n*é testimonio Marziale: « Saepius in libro memoratur Persius uno, — Quain 
levis in tota Marsus Amazonide» (IV, 29, 7-8); e che il Poeta nostro si acqui- 
stasse vera gloria lo afferma Quintiliano r « Multum et verae s^loriao, quamvis uno 
libro, Persius meruit » (Instit. X, 1, 94). 
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ginale che- intesa fra tutti glí accademici scritlori áeW Accademia che si debba 
^besempre far guerra sino airultima estremitá, e non daré quarliere. 
a sola pre E puré, lo voglia o non lo voglia ¡1 Satolli, qui e non altrove 

setteceDio deve cercarsi il principio sommo della filosofía, e qui e non altrove 
iiasí Fanflo lo ritrovó e lo pose nella piú chiara luce il Rosmini ; il quale, 
in un m sebbene non dica quello che non poleva diré né doveva diré, che 
lio il con cioé i concetti di materia e di forma sostanz\ale costiluiscano il prin- 
sso allora, cipio sommo della filosofia, ammelte ed insegna, né piú né meno 
a il f\m che un Tomista de' piú rigorosi, tutta e in tutta la sua estensione 
corgerfi la dottrina verissima della materia e della forma sostanziale, della 

í moí fc potenza e deWatto, deWessenza e deWessere; talché chi per poco abbia 
pratica colle opere e di Aristotele e di S. Tommaso ve la ritrova 
Papa ^"^^^ intiera quale fu formulata da quei sommi, sebbene nelle opere 

del Roveretanp non sia spinta a quella esagerazione a cui ora si 
vorrebbe, elevándola alia dignitá di principio sommo, e volendo far 
consislere in essa come la pietra del paragone per distinguere i 
legittimi filosofi e Tomisli dagli spuri. Vero é che il Rosmini, ri- 
producendo e per ¡1 primo in queslo secólo rinnovando nelle scuole 
imbastardite le vecchie dottrine, non si tenne pago di ripeterle, 
come avrebbe fatto una macchina, un automa. Per il Rosmini la 
lilosofia richiamata ai vecchi principi, e cosi riformata e restaúrala 
fu, come lo é per i suoi seguaci, qualche cosa di vivente, capace 
ancora di sviluppi mediante piú profonde indagini e studi, che 
facciano meglio conoscere le cose, come sonó in sé, nella loro na- 
tura, nei loro rapporti. Per il Rosmini la filosofia fu, come lo é per 
i suoi seguaci, qualche cosa di piú e di meglio che una semplice 
?, ne, a ^ nudaL riproduzione storica de' pensamenti altrui; quantunque sulla 

.Z. ^^^^^ ^^^® ^^^^^ vecchia sapienza abbia tirato su e condotto a com- 

piraento il suo grandioso sistema: per esso, come per i suoi se- 
guaci, fu ed é la filosofia qualche cosa di piú e di meglio che un 
esercizio di árida interpretazione. II Rosmini onoró S. Tommaso 
specialissimamente e sopra di ogui altro dei dottori Scolastici; anzi 
' P*^" fu egli, egli solo il primo fra tutti in questo secólo, che ripose sul 

^ ^^j,g^ candeliere la dottrina filosófica delFAngelo delle Scuole ; ma al 

raicrii tempo stesso fu di credere che la filosofia non avesse scritla con 

argo- esso l'ultima pagina della sua storia; come noi crediamo di non 

-''""'' essere oggi ridotti airestremitá del famoso dilemn^a del CalifTo, che 

vogliono taluni abbia distrutto col fuoco la celebre biblioteca di 
madre Alcssandria. 

ultima jj^ detto, e rho detto con tutta convinzione, di cui non mi sa- 

Quam rebbe poi tanto difficile daré la prova, che nelle opere del Rosmini 

acqiii . si trova intiera la dottrina di S. Tommaso dal Satolli, non saprei 
'^ ""^ dirvi né perché né per come, elevata alia dignitá di principio sommo 
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di tutta la filosofía. Me lo accorderá il Satolli? Ne dubito; e sapete 
perche? Perché egli, che ha sapulo trovare tanta affiniíá tra la 
dottrina del Rosmini e quella del Gioberti da farne una sola dol- 
trina, credetelo a me, saprá trovare tali e tante diíFerenze tra la 
dottrina del Rosmini e quella di S. Tommaso sulla materia e sulla 
forma sostanziale da far vedere anche ai ciechi che invece distano tolo 
cáelo. Mi conforta pero la speranza che Tasserla identitá della dot- 
trina del Gioberti e del jlosniini trovera non pochí increduli, pronti 
ad alzare le spalle e a sorridere a questa, non saprei come diría, 
se Gssazione o allucinazione del Satolli. E come diría diversamente, 
quando un rawicinamento cosi ardito ei si tien pago di asserirlo sotto 
la salvaguardia della sua autoritá? E cosi puré Tasserta opposizione 
tra la dottrina del Rosmini e quella di S. Tommaso sará pruden- 
temente messa in quarantena da chi, pratico davvero delle opere 
e dell'uno e deiraltro, vorrá vedere da so come stanno le cose, e 
tener contó di tutto, e andaré in fondo alia questione, che si di- 
batte. Stiamo dunque tranquilli ; il tempo ¿ galantuomo^ e saprá 

fare giustizie e riparazioni insperate. 

Bernardino Donati. 



LO STOICISMO IN PERSIO. 



SAGBIO DI UNO STUOIO FILOSÓFICO CRITICO. 

(Vedi U Vol. V, fascicolo 6«}. 



Virtutew. oideant ¿ntabescantque relicta. 

Pbrsio, Sat. Iir, 38. 

III. 

Ed eccoci senz'altro airoscuritá delle Satire di Persio (1). Fu 
ripetulo da molti che Persio é oscuro (2); ma a parecchi di quelli, 
che non rifinano di metiere in mala voce il nostro Poeta per 

(1) Sonó omai divenuti famosi questi due versi del BoiJeau, addotti si sovente 
ad accusa e a discolpa deiroscuritá di Persio : « Perse, en ses vers obscurs, mais 
serrés et pressants, — Affecta d'enfermer moins de mots que de sens » (UAr 
poétique, chant II, 155-6). Né meno famoso é il distico del Baarle, ricordato dallo 
Schoell nella sua Hístoire abrégée de la Littér ature Roníaine, Vol. II: « Marti a 
sub crudo tremeret quum Roma Nerone, — Incoepit crudo Persius ore loqui ». 

(2) Giá sino dal 1576 si pubblicavano in Napoli: « Le oscurissimeSaíire di Persio 
con la chiarissima spositione di Giovanni Antonio Vallone ». 
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questo risguardo, piacerebbemi ricordare il dello di un valente 
crilica francese: « Pochi avere il coraggio d'imprendere la lettura 
di Persio» (4). Egli é oscuro e ambiguo, grida alto il Nisard con 
un fare declamatorio, da cui ceno non si appalesa né paziente 
esame, né critica sagace; e pero in proposito de' dialoghi, onde 
le Satire sonó intessute, il Nisard osa asserire ch'elleno son figure 
poetiche piultosto che dialoghi, che Tistessa cosa sembra talora 
una metáfora e tale altra un interlocuKj^e, quando un traslato e 
quando un uomo, e che, senza esser tacciati di troppa ignoranza, 
potremmo scambiare in Persio il Pireo per un nome di persona (2). 
Risponda per me al Nisard il Monti con la vivace prefazioncella 
che manda innanzi alia traduzione delle Satire di Persio: « Se ad 

ogni parola del pedestre idioma latino , se ad ogni bizzarra 

metáfora, se ad ogni comparazione o tróncala o serrata in un 
termine solo, se a tutte le allusioni ch'egli fa di continuo agli 
antichi costumi, alia storia, alia favola, alia stoica filosofía, tu pre- 
tendi schiarimenti e ragione, va lontano da Persio : egli é un 
Quacquero, che per ogni mille parole non ne risponde che una, 
e bene spesso nessuna. Sesperi finalmente trovarvi idee terminate, 
limpide transizioni, legami evidenti tra ció che precede e ció che 
consegue, non aprir Persio : egli i' una vorágine, che assorbisce 
tutti gli spiriti dilicati ed avvezzi al pancotto ». 

Al Nisard fa eco tra noi l'insigne Cantü (3) ; e poiche questo 
storico grande si piace onorarmi della schietta sua benevolenza, 
non gli saprá male che io dissenta da lui nel giudizio intorno al- 
rindole e al valore delle Satire di Persio. Nella sua storia delle 
lettere latine, per molti pregi altamente commendevole, dopo aver 
detto che i versi del Volterrano eccitarono viva ammirazione, forse 



(1) « Nous voudrions intéresser le lecteiir á un poete latín, (jue peu de personnes 
ont le courage d'aborder, dont le langage trop dur et diñicile á pénétrer repoiisse 
souvent la curiosité la plus intelligente et la plus résolue » (C. Martha, Ivi, p. 291). 

(2) Nisard, luogo citato. — Lascio da banda le esagerazioni intorno alia dot- 
trina stoica, le quali fanno dimostro, anco ai meno intendenti, che il Nisard ap- 
pena a fior di labbra assaggió lo Stoicismo, come quegli che si sta pago a recare 
in mezzo poche esagerate sentenze di tale sistema, tolte nientemeno che da un 
eclettico! E per questa causa istessa delle troppe esagerazioni intralascio di 
ricordare i giudizi del Dusaulx. 

(3) Anche il Tamagni e il D'Ovidio : « La lingua, come lo stile, vi sonó troppo 
spesso manierati ed oscuri » (Ivi). E giá prima di loro il Teuffel, nella sua Storia 
della Letteratura Romana, prbblicata nel 1870 e ripubblicata nel 1875, avea detto: 
« Seine Sprache ist durch die gesuchte Kühnheit seiner Metaphern, Tropen und 
Beiwórter, die Seltsamkeit seiner Zusammenstellungen , die Manier des Hinein- 
geheimnissens, zum Theil wohl auch in Folge von schriftstellerischer Ungewan- 
dtheit des Verfassers, zu einer fast unleidlicheii Dunkelheit gelangt » (Geschichte 
der Rómischen Literatur von W. S. Teuffel; dritte Auflage. Leipzig, Druck 
und Verlag von B. G. Teubner, 1875 ; pag. 680). 



« 
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per quel sentimento che tanta speranza fa sorridere dalla tomba 
di un giovane, aggiugne che ai coramentatori dié fatica quel suo 
stile ambizioso, ove, mancando sempre di imagini e non sapendo 
vestiré i concetti fílosofici recónditi, la sterilitá delle idee dissi- 
mula sotto una lingua bizzarra, congegnata di parole piene pinze. 
li Vossio, critico segnalato, risponda per me al Gantü con Taureo 
motto, che la dizione, del pari che l'anima di cotesto giovane 
egregio, non respira se non grandezza. Non negheró avervi tal- 
volta in chi scrive una cotale ambiguitá, che procede sía da d¡- 
fetto o da indeterminatezza d'idee (1), sia dalla perplessitá del 
concetto o del costruUo : ma ben allra é l'oscuritá onde la mente 
inferma di alcuni leggitori é velata dalla potenza e dallo splen- 
dore del concetto; quella vuolsi fuggirfe, questa onorare e inge- 
gnarsi non giá d'imitarla materialmente, si di generosamente emu- 
larla, come sentenziava con l'usata acutezza il Tommaseo. Tale e 
non altra é la brevitá potente del Noslro, la quale deriva dal sen- 
timento, che comanda al Poeta di andar con la jparola dritlo alio 
scopo, e ci presenta ognora una veritá colorita in imagine splen- 
dida. Per fermo, egli ha alcune locuzioni predilette, che affaticano 
alquanto l'intelletto del leggitore ; ma, a giudicare il Poeta, fa 
d'uopo ricoñdursi col memore pensiero a' suoi tempi e vivere per 
poco la vita di que' di, tenendo contó dell'adulazione e del fora- 
stierume, allora si cresciuti e che hanno sempre tanta parte a 
trovar nuove voci e a insozzare Tidioma ; né iscordando mai la 
sentenza di Quintiliano, che le figure di parole si rimutarono 
sempre e si rimutano secondo piace all'uso (2). Oltracció, i con- 
temporanei del Poeta, conforme scrive il Koeni^ nella Vita che ci 
ebbe lasciato di lui, ben si conosceano delle cose alie quali egli 
allude, e bastava loro intravvederle da un accenno per ridursele 
a mente intere e perspicue (3). É vero che anch'egli, come sempre 
accadde eziandio ai piú solenni scrittori, pagó in parte tributo al- 
rindole del suo tempo ; che, venule meno le grandi geste della 
Repubblica, erano solleciti i tunicati scrittorelli, de' quali Roma 
riboccava, a diventare oscuri per parere grandi; e piacevano allora 
il sentenziare arguto, le ardite metafore, il diré serrato, e una 



(1) L*acuto lettore si accorge che rindeterminato nelle idee é ben altra cosa 
dairincompiuto , al quale secondo concetto allude il Monti nel luogo riferito di 
sopra. 

(2) « Verborum vero ñgurae et mutatae sunt semper, et, utcumque valuit con- 
suetud©, mutantur. Itaque, si antiquum sermonem nostro comparemus, pene iam 
quidquid loquimur, figura est » (Quintil., Instit. IX, 3, 1). 

(3) Vedi la Yita di Persio scritta dal Koenig e posta in fine alie Satíre del 
Poeta neiredizione che il Lemaire ne fece a Parigi : « et cognitae res, et sermonis 
ratio notio erat ». 
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cotale ambiguitá che, nascondendo il pensiero, inlenebrava puré 
il discorso (i), Ma chi vorrá chiamare in colpa Persio, se qui e 
qua torna oscuro a noi, che de' fatti, degli instituti, deglí us¡ e 
de' vizi, ch'ei rampogna nelle sue Satire, non possiamo aver con- 
tezza se non cercando a fondo, con pazientissima critica, la societá 
tra mezzo alia quale egli visse? Chi vorrá chiamare in colpa Persio, 
se qui e qua notiamo in lui alcuna di quelle mende, dalle quali 
non andarono illesi nemnianco i piü vigorosi inlelletti del suo se- 
cólo ? La sátira, dice a ragione ¡I Giusti, ha una corta gioventü, 
perché il tempo ogni anno le rintuzza la punta; e, se intende 
davvero il suo fine, sará sempre figliuola del suo tempo non solo 
quanto alie cose prese di mira, ma e per lo stile e per la lingua, 
che tutti i satirici di questo mondo sonó abbarbicati ai loro tempi 
come redera al muro, né polrebbero esserne divelti, senza la- 
sciarvi gran parte delle radici e rimanerne tutti rolti e sfron- 
dati (2). 

L'indole stessa delle Salive di Persio rivela all'aculo sguardo del 
critico che queste di necessitá debbono riuscire alquanto oscure, 
ove altri le legga forse una volta, e nulla piü (3); imperocché, se 
le satire tutte, come notó giustamente il Monti (4), hanno d'uopo 
f di un cotale sussidio che traggono dal tono della voce e dall'a- 

zione del recitante, il quale supplisce di questa guisa ad alcune 
ommissioni di anelli intermedii, ció debbe dirsi in ispecial modo 
delle Satire di Pei^sio, che hanno un fare pressoché sempre dram- 
matico. Di qui procede gran parte del bujo che troppi lamentano 
in lui, intralasciando egli assai di leggieri le parole che tramez- 
zano tra l'un senlimenlo e l'altro, e li incatenano a vicenda ; e 
non pnre le parole, ma assai volle le idee e i concetti, massime 
que' che si derivano dai precedenti come conseguenza necessaria 

(1) II KoENiG (luogo citato) ; « Vel ea ipsa, quae nunc scriptoribus vitio verteré 
iure solemus, multis tiim qiiodammodo probata erant, sententianim argutiae, di- 
cendi genus concisum, translationes audaces et obscuritas qiiaedam orationi in- 
diicta. Veriim fieri non potuit quin, quum et res, quarum mentio fit in satyris* 
coepissent ex parte ignorari, et dicendi genus a vuJgari ratione in dies magis 
magisque discrepare, inter obscuros scriptores Persius referretur, grammaticique 
ad eum explicandum se accingerent ». Vedi anche Quintiliano : «... pervasitque 
iam multos ista persuasio ut id iam demum eleganter atque exquisitum dictum 
putent, quod interpretartdum sit» (Insiit. VIH, 21). 

(2) Vedi la Prefazione stupenda che il Giusti manda innanzi a'versi del Parini . 

(3) Esagerando notava F. Schoell : « Le plus grand défaut de Perse est une 
obscurité affectée si grande et si genérale, que Thomme le plus exercé qui lit pour 
la premiére fois ses Satyres , est arrété presqu'á chaqué vers par quelque difíi- 
culté » (Op. cit.j pag. 319); ma é da soggiungere con V Harris, nel suo Ermete, 
che Persio é il solo scrittore difficile, le cui idee meritino che altri le segua tra- 
verso le oscuritá onde sonó ravviluppate. 

(4) Monti, nota al v. 50 della Sat. I. 
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e spontanea (i). Nel quale proposito della oscuritá mí sia con- 
sentilo di accennare a un aneddoto ricordalo da' crilici, i quali 
alcuna volta amano di temperare Taridezza delle loro disputazioni 
col frizzo dell'arguzia, o con la festivitá della favola. Risguarda 
esso il nosiro magno Girolamo, quasi egli avesse gitlato alie íiamme 
il volumeito di Persio col motlo : « Si non vis intelligi, non debes 
legi )) ; ma anco senza tener contó delle parole del Monti, che nella 
epístola di Girolamo a Rustico trova inscrito di pianta un luogo 
della Sátira I, mentre a taluno non pare che la cosa stia cosí (2), 
le Epistole di Girolamo, considérate accuratamente, non lascian^ 
dubbio che dalle Satire di Persio ei traesse parte del suo stile 
incisivo, vibrato e nervoso. 

Né intralasceró due altre cause per le quali Persio fu repúlalo 
oscuro al diré del venéralo ralo maestro T. Vallauri, onore e lume 
de' moderni latinisti, che, or fa alcuni anni, nelle sue lezioni ac- 
cademiche venne divisando il senso di due Satire di Persio, e ne 
fece gustare a(>li ammirati discepoli le intime e pellegrine bellezze 
con perspicuilá elegante e con quella romanitá di dettato cb'é 
solo propria di lui. In prima, l'essere stata dagli amanuensi scom- 
pigliata e guasta la teslura, o, come dicono, la olxovo|ji(a della sá- 
tira ; perocché, ignorando essi o male conoscendo ció che copia- 
vano, non seppero mantenere per bene il principio e la fine nelle 
paríate degli interlocutori, le quali ricorrono sovente : e pero, ove 
altri si faccia a ricostrurre il dialogo con quel fine discernimento 
che viene dal lungo studio e dal lungo amore de' classici, e ponga 
sul labbro a ciascuno degli interlocutori ció che Persio avea lor 
falto diré, dileguano a un tratto molte oscuritá, e il senso ci si 

(1) Supplisci in Persio, come viiole il La Hakpe , le elissi, i legami e le idee 
intermedie, afferrane quasi a voló i tropi arditi, intendine la testura dei dialoghi; 
e allora ripeterai anche tu col critico francese: « On s'aper^oit que tout est juste 
et conséquent, et Ton se plaint seulement que l'Auteur ait une tournure d'esprit 
si extraordinaire, qu*on dirait qu'il ait trouvé trqp commun d'étre entendu , et 
qu'il n*ait voulu étre que devine » (Lycé^ ou Cours de Litíérature ancienne et 
moderne. Tome second. París, chez H. Agasse, an. VII; pag. 175); allora t'accor- 
gerai che non s'appose il Teuffel, quando scrisse di Persio: « Bei ihm fehlt das 
Band zvsrischen Subject und Object, die Richtung von jenem auf dieses, die Beo- 
bachtung, das Leben » (Studien und Charakteristiken zur griechischen und 
rómischen sowie zur deutschen Literaturgeschichte von W. S. Teuffel. Leipzig, 
Druck und Verlag von B. G. Teubner, 1871 ; pag. 402). . 

(2) Ecco i versi del Poeta : 

« lañe, a tergo quem nuMa cíconia pinsit, 
Nec manas auriculas imitari mobilis albas, 
Nec linguae, quantum sitial canis Appula, tantael » (w. 58-60) 

E a questi pongo di riscontro le parole Gerolimine: « si súbito respexeris, 

aut ciconiarum deprebendes post te colla curvari , aut manu aurículas agitari 
asini, aut aestuantem canis protendi linguam » (Hieron., Oper. etc. Veronae, 
MDccxxxiv, T. I, Epi8t. CXXV, 18). 



— 91 — 

fa ¡nnanzi chiaro e aperlo. Secondamente, Taver crédulo parecchi 
che Persio si fosse lasciato andaré a una sátira ad personara conlro 
Nerone (1); ond'é che furono costretli a dislillarsi il cervello e 
ad appigliarsi alie stroppialure piú strane, per raccapezzare, o, 
meglio, per irarre a forza dal verso del Poeta il signifícalo che 
lor meglio talentava. Male si addice alia dignilá della sátira si 
fatto livore, che invelenisce con punlure e con persecuzioncelle 
ridevoli, né mai é che consegua lo scopo del castigal ridendo moreSy 
cosí bellamente ritratto dal Venosino in compendiosa parola (2) : 
e ció ben sa il poeta vero, il quale non ignora che, prendendo di 
mira il tale o tal altro piuttosto che una dala forma di vizio in 
genérale, recherebbe danno e ingiuria a sé stesso e ristringerebbe 
di troppo il cerchio delirarte (3). 

Fu sciagura che la morte acerba non consentisse al nostro Poeta 
di ritornare sul proprio lavoro; di versarvi tutto sé stesso, avvi- 
cinandosi vie meglio al tipo idéale che gli balenava innanzi alia 
mente e che andava idoleggiando coiraffetto del meditante pen- 
siero. Noti ad ora ad ora la mancanza di quella ripulitura ch'é 
tanto necessaria a far luccicare gli orí e le gemme, il difelto di 
quello spolvero che reca all'ultimo íinimento la intarsiata cornice 
del quadro ; sentí che il Poeta non ha potulo fare suo pro della 
faticosa ritardante lima, come ¡1 sottile ingegno del Pacchiani tra- 
ducea speditamente ¡1 limae labor el mora di Orazio ; di Orazio, 

(1) Attacher cette obscurité aun dessein premedité, et á rintention de n'étre 

pas compris par Néron, c*est, á notre avis, excuser un défaut par une absurdité. 
(ScHOELL, Ivi, pag. 320). 

(2) Riesce qui opportunissima la riflessione del Huckingham « Plusieurs 

s'imagínent que Tart de ce Poéme (satiricoj est borne á mediré et á insulter, et 
que plus leur langage sera piquant et malin, plus il plaira. Ne confondez jamáis 
les Libelles avec les Satyres » (Essaí sur la Poésie par le Duc Buckingham, ri- 
ferito dallo Yart neW Idee de la Pot'sio angloiso. Tome second. París, chez 
Claude Briasson, 1749; pag. 29). 

(3) Gjusti, Ivi. — A cconci anuente scrive i'Hermann in questo proposito: «Omnino 
nihil aut a PersiJ persona aut ab ipsiu|^ Satyrae índole et dignitate alienius cogi- 
tan potest, quam si quis illius acúleos, quod olim in quarta máxime Satyra, nuper 
etiam in alus temptatum est, ab universa vitae humanae notatione ad tecta unius 
hominis ludibria detorqueat; quem etsi concedimus non reipublicae magis quam 
corruptelae sui saeculi principem et velut antesignanum ab huius reprehensione 
eximi nec ipsum potuisse; Persio tamen nunquam eam injuriam faciemus, iit 
candidissimnm adolescentem satyricae poésis gravitate ad libellos famosos abu- 
sum esse Luciliique et Horatii nomina venenatorum telorum officinae praefixisse 
credamus » (A Persii Flacci Satyr. liber ^ recensione C. F. Hermanni, Lipsiae 
in aed. B. G, Teubneri, mdccclxxix ; Pracf. X). — E prima dell'Hermann cosi 

aveva sentenziato TEinsio « Daniel Heinsius, vir interioribus litteris instruc- 

tissimus, libro I de Satyra Horatiana, jure ac mérito Persium, auctorem alioqui 
doctissimum et moribus utilem, notat quod se píXoxáS'oXov preestet in Satyra; 
paucissimos enim avyy^óyov(;, nempe cetatis susb homines, perstringit, sed ple- 
rumque ^íTtxoi(; iititur nominibus » (I. A. Vulpii, etc., pag. 31). 
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cui Persio imiló si felicemente, facendone sue le locuzioni spesso 
e con assai garbo (1). Ció nienledimeno, se tu avrai i I sublime co- 
raggio, per usare una bellissima frase del Giuliani, di metlerti 
dentro ai componimenti salirici di Persio, di scrutare i recóndili 
pensieri che gli tumultuavano nella mente e i cocenti affelti che 
gh' ribollivano nell'animo, ti piacerá quel fare strelto e vibrato, e 
cosí pieno a un tempo di vigore e di sostanza ; quell'addensare, 
gli uni sugli altri, concetti e imagini che si perseguono e si pre- 
mono a vicenda, obbligandoli a ristringersi entro i cancelli di una 
frase breve, laglienle e incisiva; quel serrare le idee tra le morse 
della parola, senza che per questo rimpiccioliscano o perdano del 
loro splendore, della loro efficacia e il piü deHe volte della loro 
giustezza (2). 

Ricorda tuttavia che a Persio bisogna accostarsi non giá con 
Tanimo assiderato dalla fredda ragione del pedante, si con Tin- 
gegno caldo e bóllente, con la raccesa fantasia, che nei liberi sen- 
timenti 'della parola e dello stile poggia, a voló di aquila, sulle piú 
alte cime del pensiero, rivelando in un detto imaginoso il proce- 
dimento intero di un filosófico discorso (3). 

(1) L'Hermann : v sermonem Persii innumeris in locís ad Horatii imitationem 
conformatum esse docta Casauboni sollertia comprobavit....; cujus (Persii) inge- 
niius fervor et vehementia summis qiiibusqiie ausibus apta hac ipsa re apparet, 
quod etiam quae extrinsecus acceperat, ita in succum et sangiiinem convertit, iit 
nisi aliunde edocti omnia ipsius inventa existimaremus » (Ivi, VII): non giii^ come 
troppo ricisamente giudica il Teufíel nella sua Sitoria della Letteratura Romana, 
che Persio in tiitte le sue Satire s'appresenti ricoverto delle penne Oraziane. 

(2) Checchi, Ivi. — (i Perse est á toiis égards le poete du Portique, dont la 
doctrine recommandait Teffort, la tensión de Táme, Ténergie souteniie » (C. Martha, 
Ivi, pag. 325). 

(3) I n torno all'oscuritá di Persio ho esposto apertamente la miasentenza; ma, 
per Tamore della veritá, noto assai di buon grado che il Casaubono, del quale 
disse il Dryden che soltanto dopo di lui fu dicifrato il senso riposto delle Satire 
di Persio, non crede che la Sátira IV ritragga un principe triste, qual ch'esso 
sia, e pensa invece che con questa Persio abbia voluto gittare il ridicolo sul- 
l'improvvida temeritá di Nerone e degli altri giovani patrizi , che, sebbene 
inesperti della cosa pubblica, aveano tuttavia preso lo comune íncarco. Dalla 
Farsaglia di Lucano si pare il corruccio del poeta contro Nerone, il quale stoma- 
cava gli animi piú eletti ; e non altrimenti si coniporta qui, secondo il Casaubono, 
ramico di Lucano: che se alquanto mite é il rimprovero della Sátira, é forse a 
credere che Persio Tabbia scritta in sul principio deirimperio di Nerone, quum 
nondum totus ¿nnotuerat Ñero, per diría col nostro critico, cuius principium 
laude digna habuit multa. Tutto s'accorda, se ascolti i favoreggiatori di tale 
conghiettura: L*etá di diciassette anni nella qaale era allora Nerone (Svet., Ner,y 8); 
la nobiltá del lignaggio redata dalla madre (Svet., Ivi, 5); Tignoranza sua della 
cosa pubblica e deiroratoria (Tacit., Annal. XIII, 3, e Svet., Ivi, 52); Testeriore 
sembiante (Svet., Ivi, 51); Tandare a zonzo la notte e le turpi moUezze (Svet., 
Ivi, 26, 28, 29; Tacit., Ivi, 25): per tacere che Socrate sembra qui un romano 
maestro, che usa locuzioni attinenti a nomi e a instituti romani , del tutto 

noti ai Greci. Nel quale rispetto, ció nientedimeno, piacemi la sentenza dello 
: « Celle (hypothése) qui a le plus d*apparence, est que Perse, oubliant 
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IV. 



Messa omai in disparle la queslione dciroscurilá, faccianio di 
addenlrarci nel concelto della filosofía stoica, dal quale tutte s'in- 
formano, come dissi, le Satire di Persio. 

Che il noslro giovane fosse amanlissimo della Stoa, si par chiaro 
e dalla vita che di luí ci tramando ranlichilá, e dagli emislichii 63 
e 64 della Sátira V, dove con bella metáfora ciceroniana, dalla 
cultura de' campi traspórtala a significare la cultura deH'animo, 
ci apprende ch'egli educa il suo spirito agli ammaestramenti dello 
Stoicismo: « ...púrgalas inserís aures — Fruge Cleanthea». Non 
v'ha dubbio perció, riflette saviamente il Knickenberg, che, a ben 
intendere le Satire del Volterrano, é mestieri ricordarsi ognora 
dei dettati deJla Stoa, imitando l'esempio di que' valorosi che at-r 
resero alia filosofía di Zenone, quando vollero cogliere iñ Persio 
la sentenza filosófica sollo il velo della forma poética (4). Vuolsi 
tuttavia por mente che il Nostro, pur non disconoscendo pressoché 
tutti i documenti della Stoa, rivolse Tanimo in ispecie ai precetti 

qu*il met sa satire dans la bouche de Socrate, adresse tout á coup la parole 
aux Romains » (Op. cit., pag. 315). — Al Teuffel é avviso che Persio abbia preso 
di mira non tanto Nerone ad personam, quanto i versi deirimperatore; scrive 
infatti: « Zwar hat Persius sicb nicht gescheut den Ñero selbst zum Gegenstande 
seiner Satire zu nnachen (§ I, 103 íf.); aber ganz bezeichnender Weise sind es 
nur dessen Verse an welchen unser Satiríker etwas ausstellt » fStiidi&n und 
Charakteristiken, etc., pag. 405). — Scarabio, THeinrich contraddice aperto a 
chi reputa che il Poeta nostro volesse pungere Nerone: « Ueber diese Satire (IV) 
ist viel geschrieben, und sie ist gewaltig missverstanden worden, indem man sie 
auf Ñero bezogen hat. Die Scholiasten wissen hiervon noch Nichts. Job. Britan- 
nikus batte zuerst diesen Einfall, dann Murmellius und Casaubonus. Zuletzt hat 
Meister in zwei Schriften diese Meinung behauptet, fast ganz nach Britannikus 
mit etlichen neuern zusammengeraflften Einfállen verbrámt. Es gibt aber gar kein 
scblechteres Probestúck von Auslegung, ais Meister hierbei gemacht hat. Ñero 
ais Taugenichts von Staatswegen, ais Thema der Satire eines Zeitgenossen ist 
barer Unsinn. Probrosa carmina mocbte Ñero immerhin vertragen, aber wahrlich 
nicht dieses Inhalts. Sobald man nur weiss, was diese Satire enthált, kann von 
alien diesen Possen nicht die Rede sein » (Pers. Sat. ed Heinrich, pag. 140; cí- 
tate dal Knickenberg, pag. 52). 

(1) De ratione stoica in Persii Satyrís apparente scripsit Franciscus Knicken- 
berg. Monasterii, sumtibus W. Niemann, mdccclxvii; pag. 1. — Per daré 
maggior rincalzo alia cosa voglio addurre eziandio Tautoritá dello Jahn e del- 
THermann: « Quantam vim Stoica philosophia — cosi lo Jahn, — qua eum imbuit 
(Cornutus), in Persii animum atque poemata exercuerit, vel leviter intuentibus 
patet, cum non modo Satirae eius maximam partem in eo versentur, ut Stoica 
dogmata explicent, verum etiam tota eius aestimandi atque scribendi ratio inde 
pendeat » {Prol. ad Persium, xxii). E l'Hermann : « Nimirum Stoicae secta 
magister Cornutus fuit eaque disciplina etiam Persium ita imbuit, ut ñeque hujus 
sátiras sine illius philosophiae notitia intelligere possis, ñeque Stoicae doctrina^ 
sinceriorem interpretem facile invenias » (Op. cit., Praef, vii), 
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morali ; che, vivendo egli in tempi infrollih* e brutti di tirannide 
disonesta, airiráto suo verso fece segno il vizio anzitutto, e nol 
deríse solíanlo, ma lo esecró eziandio, per modo che con veritá 
scrisse di luí Vincenzo Monli : c Al tribunale di Persio non trema 
che il vizio » (1). 

E al lume di quesli pensieri adoperiamocí d'investigare Tindole 
delle dollrine professale dal Pórtico. — La dottrina stoica non é, 
come pensava il Vico, una filosofía solitaria, che anzi gli Stoici 
davano grande importanza alia ragione in atto. Per questa Tuomo 
scorge la necessitá di concorrere al bene altrui, dacché, essendo egii 
membro del gran corpo sociale, le sue azioni fanno parte inte- 
grante della vita cittadina. Di questo vero, rinchiuso giá nei fílo- 
sofemi sillogizzati primamente da Zenone neU'ámbito del Pecile, 
ben si accorse Atene, la quale ebbe in tanta reverenza i severi 
costumi deiriniziatore della Stoa da rizzargli una statua, per te- 
stimoniare appunto col fatto quanto ella tenesse in pregio i det- 
tati di lui, che tornavano cosi fruttuosi al savio ordinamento della 
vita pubblica. La cosa si fa eziandio manilesta dallo scopo supremo 
al quale, in sentenza degli Stoici, debb'essere indirizzata la vita, 
e di cui ragioneró tra non moho, standomi qui pago a notare che 
nelTuniversale naufragio del costume, 4id esso, quasi ad áncora di 
salvezza, si appigliavano in Roma quelle anime cuite, gentilí e de* 
siderose della giustizia che ancor v'aveano, e che male comporta- 
vano di sommettere la ragione al talento. E perció il nosiro gio- 
vane alunno della sapienza ebbe sempre cari gl'insegnamenti del 
suo Cornuto, pei quali dalla fosca bassura del vizio sentiasi ardi- 
tamente sollevato alia serena allezza delle stoiche disputazioni e 
della virtü. Memore degli ammaestramenti morali del suo maestro, 
informó da essi la vita del continuo, e si studió insieme di ren- 
derli profittevoli a' suoi concittadini, svituperando i vizi ond'era 
sozza Teta sua, e celebrando i rigori della sapienza col candore 

(1) MoNTi, nota 1 alia Sat. VI. — E poiché mi venne ricordato il Monti, non 
so ristarmi dal recare in mezzo le belle terzine, con le quali fedelmente traduce 
que'versi della Sátira V che c¡ porgono compendiati i documenti morali della Stoa: 

Le cose da seguirsi hai tu notato 

Con la blanca matita? e con la bruna 

Le da fuggirsi? Ne' desir tempralo, 
Frugal, dolce agli amici, ed opporluna- 

mente sai tu serrare e disserrare 

II tuo granajo? e senza gola aicuna 
II nummo al suol conflllo ollrepassare ? 

Né alia bocea venir l'acqua ti sentí, 

Se a te Mercurio con la borsa appare? 
Se tue tai doti affermi, e non mi menti, 

E saggio e iiberissimo tí dico, 

II pretore e il gran Glove assenñ'enti. 



I 



; 
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di un levita, direbbe ¡I Martha, rallevato nel tempio della filo- 
sofía (1). Senli proprio il poeta salirico nel verso: € Quid faciam? 
sed sum pelulanti spiene — cachinno j> (2) ; mentre ti si palesa lo 
sloico nello scultorio emistichio : « Nec te quaesiveris extra > (3), 
che risponde al motto degli aurei carmi Pilagorici: Tcávxwv 5e 
(láXtor' aíax¿»veo aaOxov. 

Per fermo, volgeano trisli e lagrimevoli i lempi. Anche Teste- 
riore parvenza di liberta, Insciata almeno da Augusto alia Repub- 
blica, era perita sotlo Tiberio, che la liberta avea calpesta, come 
scrivono Tácito, Svelonio e Dione Gassio (4). Cresceano si i liberti, 
a' quali la verga del pretore consentiva i diritli del ciltadino; ma 
poleano essi appellarsi liberi, se, non altrimenti che i loro pa- 
droni, aveano posto in non cale la liberta vera dello spirito e as- 
servila Taniroa alia trapotente ragione del senso; se temeano solo 
la sferza della legge, standosene del resto come porci in brago? Di 
codesta morale servitú appare viva l'impronta nella lelteratura, 
che specchia ognora in sé stessa le condizioni del secólo, e a se- 
cunda di queste o rifulge di nuova luce o si rabbnja di crescenle 
lenebria. SoíTocata la libera parola, le lettere si fanno serve an- 
ch'esse, specie la eloquenza, che si ammorza in umbratili eserci- 
lazioni, o inneggia vigliacüa al potente, o, negletli gli ardimenti 
deiriogegno, s'attiene alja stregua del pedante; e, giá ai tempi di 
Claudio e di Nerone, uccellavano alia fama di scritlori i cavalieri 
e ] padri del Senato e il Principe istesso ; dappertutto pullulava 
una marcida fungaja di verseggiatori ; udivansi dappertutto de- 
clamazioni retoriche (5) dinanzi ad accolte di ascoltatori prezzo- 
lati, i quali mai non rifínivano dai frivoli plausi e dalle adulazioni 



(1) Ivi, pag. 292. 

(2) Sat. I, 12. 
($) Ivi, 7. 

(4) Tácito, A/i/ia¿. 1, 15; Sveton., Tib.y 41; Dione Cassio, Román. Hist. 
LVIII, 20. 

(5) Bene é ritratto il frivolo declamatore in questi versi alquanto ampollosi, 
ma indubbiamente acconci a far tiitta sentiré la tiimidezza del retore altitonante: 
« Grande aliquid, quod pulmo animae praelargus anhelet; — Scilicet haec populo 
pexusqiie togaque recenti — Et natalicia tándem cum sardonyche albus — Sede 
legens celsa, liquido quum plásmate guttur — Mobile collueris, patranti fractus 
ocello » (Sat. I, 14-18). Né lascia Persio di ricordarci le sdolcinate ridicolezze 
che, tra le tazze, il declamatore facea soggetto de* suoi vani sproloqui, ai quali 
assentiva con plauso la turba degli scempiati uditori : « Phyllidas, Hypsipylas, 
vatum et plorabile si quid » (Ivi, 34). Dawero che carmi somiglianti non doveano 
essere consegnati a pergamene, che tornassero utili al salumaio per incamiciarvi 
le acciughe o al droghiere per incartocciarvi l'incenso, secondo ciie incontrava 
ai vecchi libri o di poco valore (Catullo, XCV, 8; Marziale, III, 2, 3, segg. ; 
IV, 87,8); ma, come altamente preziosi, doveano riporsi in cofanetti di cedro 
« et cedro digna locutus » (Ivi, 42>^ 
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codarde (1), somiglianti a quelle dei pappagalli che ad ogni atrio 
d'illustre palagio salutavano il sagacissimo Claudio. Una schiera 
infrattanto di retori e di saccentuzzi, che coprono la loro pochezza 
Col nome onorando di filosofi, pasee le menti di nullaggini e di 
nebbiosi pulviscoli, riniuzza nei cuori ogni nobile affetto, in 
iscambio d'invigorire rintellelto con alti veri e di temperare l'a- 
nimo a sensi generosi, ne ad altro ha rivolto la mira se non a 
inezie canore : ed é maraviglia che in cosi fatto scadimento della \ 

vigoria del pensiero e della morale dignita la lingua e le lettere 
volgessero al dechino ? Lo sfacelo della pubblica morale ha scrol- 
lato dagli animi la fede negli Dei delTOlimpo; e alia fede reli- 
giosa é sottentrato lo scetticismo nei piú, Tipocrisia negli altri, e 
in una turba di sciocchi la matta presunzione di stringere, per 
diría con frase platónica, quasi un contratto coi Numi, reputandoli 
venali e placabili a prezzo d'oro (2). 

In questo miserevole stato di cose i giovani patrízi, che anne- 
ghittirono neU'ozio e sfibrarono Tanima nelle voglie corrotte, si 
fanno arditi di metter mano alie cure dífficili della pubblica am- 
ministrazione ; mentre la prosperitá cittadina ¿ posta a soqquadro 
dalle sfondolate ricchezze degli uni che la scíalano allegramente, 
avendo in dispetto Tantica frugalitá e austerezza, e dalla tirchíeria 
degli altri che vivono a stecchetto, o per cupidigia di traricchire, 
o per legare pingue patrimonio all'erede, che porga loro splendido 
tributo di funebri onoranze : a tanto riesce la vanitá dell'ambi- 
zione ! Non v'ha dunque alito di vita che spiri per entro alia froUa 
societá romana, perché il magnánimo sentiré é disfatto dalla in- 
fingarda mollezza ; sfruttato é il magistero solenne delle lettere e 
della instituzione giovanile; la fede religiosa, divenula supersti- 
zione di culto e di riti vuoti al tutto di sénso, nutrica poche 
anime vulgari, ma punto non le rallena a virtú ; la pubblica cosa 
é lasciata in balia della scempiaggine patrizia : e infrattanto Te- 
goismo piú turpe contamina e guasta tutto il gran corpo sociale. 
Gontro questi vizi del suo tempo leva liberamente la voce il poeta 
della ragione; e, mescolando insieme Tafifetto con lo scherzo, lo 
stile alto con Tumile, la pietá col ridicolo, fortemente rimprovera. 

(1) Era vezzo de* ricchi, che faceanla da saccenti e amavano recitare ne' croccbi 
le loro scritture, di mercarsi i facili plau8i con opipare mense, invitandovi il 
crapulone, che sarebbesi poi tramiitato in plaudente ascoltatore: « .... Calidum 
seis poneré sumen » (Ivi, 53). Cf. a quesfuopo Orazio, Epist. I, 19, 37 e segg.; 
Marziale, II, 27; III, 50; VI, 48; Petronio, Satyrícon X; Giovenale, XIII, 31 
e segg.; Pumo, Epiat. II, 14. 

(2) Anche il Venosino, tra mezzo alia guasta societá del suo tempo, sentiva il 
bisogno di far eco al concetto platónico e poéticamente ripetea: « ...ad miseras 
preces — Decurrere et votis pacisci » (Od. III, 29, 58-59). 
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la vita di sola parvenza che allora viveasi in Roma, e grida alto 
che la virtú sta neU'essere e non nel parere (1). 

Talora in arguto dialogo gli scappa bilioso il riso sulla vanitá 
del far versí e sugli scíocchi applausi onde onoransi i poetastri ; 
le accocca alia marmaglia poética e agli oratori forensi, e ne de- 
ride raffeltazione nel recitare e nel correr dietro alie parole an- 
tiquale del paro che alia pompa delle figure, trascurato il vero e 
il grave delFargomento (Sal. I) (2). 

Tale altra poggia sublime, e, ripensando la doltrina stoica che 
restringeva la religione al culto interno e questo alia moralitá, 
censura, a mo' di Pitagora e di Zenone , gli ipocriti , che c dirá 
Déos sánete poscunt », sgozzano innumerevoli vittime sull'ara, 
raa non sanno sterpare il vizio dall'animo. Ei vuole che la inte- 
rezza della vita sí accordi con la preghiera che suona sul labbro, 
e questa non cid ch'é utile, ma chiegga cid ch'é vita dell'intel- 
leito e del cuore, e la buona fama ch'é tanta parte dell'uomo cit- 
tadino (3). E quando il Poeta conchiude : € Dammi mente che si 
bei ne' castí pensieri, e animo che ottemperi cosi alia legge di- 
vina come al giure umano, e petto caldo di onestá generosa; e 
allora, movendo al tempio pur con una briciola di farro, vedró 
pago il mió voto » (4), ti si offre, quasi dissi, la vedovella del 

(1) « Harum Satyrarum argumenta habes, lector, in versu insequenti : « Vates, 
vota, ignavus, princeps, liber, avarus» (T. Vallaurii, Historia critica litterarum 
Latínarum, Editio quinta. Augustae Taurinorum, ex oíñcina Petri, Hyacinthi F. 
Mariettii, mdccclxii; pag. 149). E, attendendo a tali argomenti, potremo diré 
col Teuffel, che Persio : « kennt nicht die wirkliche Welt, sondern die Bücher; die 
Theorie, die Philosophie ist seine Welt? (Studien und Charakteristiken, etc., 
pag. 402) 

(2) Si fatti vizi, come dicevo alia nota 4 deIJa pag. 60, sonó ripresi nella prima 
Sátira; e qui non discuteró la sentenza del Kónig, che vuole sia questa Sátira 
un'accozzaglia di altre due, neiruna delle quali il Poeta chiarisce la necessitá 
dello scriver satire, e nell'altra sferza si la stemperata voglia dello scrivere e del 
recitare, e si il guasto giudizio de' suoi contemporanei intorno alie doti de' carmi. 
SoJo ricorderó che il Poeta nota, con giustezza, non doversi ottemperare al cor- 
rotto gusto della gente ; come giá il buon Séneca, suo contemporáneo, ci avverte 
nella lettera CU, 17, che il popólo con le adulazioni diede il crollo all'eloquenza. 

(3) Mens boña, fama, J\des (Sat. II, 8). Persio vuole sia tale la preghiera che, 
con Taccompagnarsi alia santitá del costume, debba quasi ottenere per diritto ció 
che chiede; vuole nop sia venale, né chiegga cose da nonfidarsi che in disparte 
ai Numi. La quale sentenza s'accorda col precetto dei Pitagorici: ixerk fayitg 

ffc^Xfo, e col detto di Séneca: « verum est, quod apud Athenodorum inveni. 

« Tune scito esse te ómnibus cupiditatibus solutum, quum eo perveneris, ut nihil 
Deum roges, nisi quod rogare possis palam ». Nunc enim quanta dementia est 
hominum! turpissima vota Diis insusurrant: si quis admoverit aurem, contice- 
scent; et quod scire hominem nolunt, Deo narrant. Vide ergo ne hoc praecipi 
salubriter possit: sic vive cum hominibus, tamquam Deus videat: sic loquere cum 
Deo, tamquam homines audiant» (Epist. X, 4, 5). 

(4) Sat. II, 73-75: « Compositum ius fasque animi, sanctosque recessus — Mentis, 
^'t incoctum generoso pectus honesto. — Haec cedo ut admoveam templis, et ferré 
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Vangelo, che, col cuore mondo, depone furtiva nal gazofilacio del 
tempio una picciolelta rnoneta, la quale riesce gradita a Dio, che 
abbomina invece la ricca ofFerla del fariseo (1), perché quesli ha 
giá ricevulo la sua mercede nelPessere mostrato a dito, non aprendo 
egli ad allro fine nel cospelto di tulti la mano piena d'oro (Sá- 
tira II) (2). 

Che se Roma brulichi di maeslri filosofanti, ei ci presenta con 
drammatica canzonatura uno di quesli filosoíi, dalPorrido soprac- 
ciglio, menar grave lamento perché il suo discepolo dorme della 
grossa in suIKora di quinta, quando altri giá ritorna a casa per 



litabo ». II sanctos reresaus mentis parmi faccia risovvenire il Toe xpvwrk tg>v 
áv&^íÓTroy di S. Paolo, ad Román. II, 16; come Yincoctum generoso pectus ho- 
nesío rammenta il detto di Antonino: ^ixcciocx/yri BeBcíiJLfjJyov eiq Bú&oq, De 
reb. su¿8^ III, 4 ; mentre il litaho ci mette innanzi il sacrifizio de* pii (Cf. Virg., 
En. IV, 50). II verissimo dettato stoico costringe airossequio della mente anche 
il poeta epicúreo, che canta: « Immunis aram si tetigit manus, — Non sumptuosa 
blandior hostia, — Mollivit aversos Penates — Farre pió et saliente mica » (Oraz., 
Od. III, 23, 17 e segg.). E sonó p'ur belli questi due versi del soavissimo Tibiillo: 
« Et natum in curas hominum genus omina noctis — Farre pió placant et saliente 
sale? » (III, 4, 9-10) 

(1) Sembrami opportuno il citare , come luogo parallelu , questo beUissimo 
di Senofonte nei Memovabili: « ^vaícüs ^¿ Súcov (Socrate) fJLtxpíq amo fiixpcóv 
ov^év YiyelTO iabiovo^cli t&v óluo noWSby xcá fjLsyiXa/v •noXkk xoii fjLSyÓLkúL 
bvbvTcoy, ovTS yap Tolg beols í(pn xolKcj^ éx^'"» ^^ ^*'5 fJLsyáXatg bvaíatg 
¡j^cLXXov TI Touíg fJitxpcus 'éy^cLipov 7roXXáx<$ ykp áv oLvrotg tol ttolpol t&v novnpmv 
fioiXkoy Y¡ TÍ noLpí rcjy ^pncr&y aiycLi xe'^cupicyLÍya/ ovt áv Tolq kybpcói^otq 
oi^tov ehcct ^»y, ei tol Ttccpk tov noynp&y ¡jioLXXoy m x6%ot,ptafjiByA Tolq beoi^ 
ti rk TidLpk Tcóy y^prtcr&y ' áXX' éyófjLt^e tovs beovq tais 7:cLfk tg¡>v avceRtcrcLTcoy 
TiixoLts ¡jLÍXtOTa x^ípsiy » (Lib. I, cap. iii, 3). 

(2) Nella descrizione Persio é veramente pittore. Dall'un canto addita una gente 
supplichevole, che mormora nel tempio sommesse preci, cui non oserébbe ridire 
se altri le sentisse; e a questa il Poeta rivolge la parola con arguto dialogo, e ne 
deride la scellerata stoltezza : dall'altro, ecco venirgli innanzi una vecchia donna, 
che trae dalla cuna il figlio della sorella e non rifinisce di suggettarlo a mille riti 
superstiziosi, pregando al ñipóte ricchezze e splendida fortuna, per modo che re 
e regine lo bramino genero, sel rapiscano le donzelle, e in rosa si trasmuti quanto 
sará calcato dal suo piede; e di lei con profonda sentenza il Poeta: «... negato, 

— luppiter, haec illi , quamvis te albata rogarit» (w. 39-40), alludendo forse al- 
Tantica formula di preghiera commendata da Platone: Zev Ba.aiX£V, rk fiév 
sa^}kxAt£iixofJLéyoi(; xolI ¿LvsíxToig — *' AfifMi ^'t^ov rk ^é íetyk xal evxof^yoic 
kncuXélí^otg. Qua é un cotale, che vuole da' Numi gagliardia di forze e corpo che 
siagli strumento acconcio pur nella vecchiaia, mentre infrattanto svigorisce le 
membra in opipare cene; e il Poeta a lui con epifonema, splendido nella brevitá. 
« Esto age; sed grandes patinae tuccetaque crassa — Adnuere his Superes ve- 
tuere lovemque morantur » (w. 42, 43). Lá con bellissima pittura ritrae lo stolto, 
che non cessa di sacrificare buoi, con vittime e opime libagioni perfidia nel suo 
pregare, e, fidando a Mercurio, ripete: « ... iam crescit aget\ iam crescit odUp, 

— Iam dabitur, iam iam » (w. 49-50); insino a che, deluso e fuor d'ogni speranza, 
é ridotto a tale stremo che Tulti ma monetuzza sospira e geme invano nel fondo 
della sua crumena. 
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ríposarsi dalla durata fatica (1). Col fare querulo del precettore, 
con le comparazioni e co' dialogismi, con gli argoraenti del Pór- 
tico sferza chi non ha veramente in pregio la sapienza, ma ne 
serba solo un vano simulacro; e a un lempo é severo censore 
della giovenlü, che, superbendo per ricchezza e per natali, iras- 
cura lo studio della filosofía, senza la quale non sará maí che 
Tuomo drizzi la vila in segno lieto. Posa in pochi versi i grandi 
problemi della filosofia pratica, compendia in brevi motli un Iral- 
talo inlero di morale sloica, confortando tulti a vivere come piace 
a Dio, a non falliré mai all'ufficio che spella a ciascuno nclla so- 
cíale convivenza ; e, nobile sanzione della legge morale neglelta 
dai tristi, pone la solenne sentenza : Virtutem videant intabescantque 
relicta (Sal. III) (2). 

Poi, rifacendosi dalle conseguenze funeste della scempiata insti- 
tuzione degli adolescenti, inveisce sollo le sembianze di Socrate 
conlro il gíovane Alcibiade, che, illuso dalle smaccate lodi del- 
l'adulalore e non assennato punto dag^i educalivi ammaestramenti 
della filosofia, é tullo in ostentare il ricco lígnaggio e, chino a ierra 
peí grave incarco de' vizi, vuol pur maggioreggiare sugli altri e 
por mano al governo della Repubblica (Sal. IV). 

E questo libero poeta, questo giovane egregio, sul cui vollo era 

(1) Senti in questa Sátira il fare arguto, stringato e rotto, che vogliono fosse 
proprjo di Zenone. Anche Séneca lamentó la puerile iattanza de' maestri filoso- 
fanti, nel principio della Lettera V : « Illud autem te admoneo , ne eorum more, 
qui non proficere , sed conspici cupiunt , facias aliqua , quae in habitu tuo , aut 
genere vitae notabilia sint. Asperum cultum, et intonsum caput, et negligentiorem 
barbam, et indictum argento odium, et cubile humi positum , et quidquid aliud 
ambitionem perversa via sequitur, evita. Satis ipsum nomen philosophiae^ etiam 
si modelóte tractetur, invidiosum est.... ». Povera modestia di Socrate, com'era 
stata messa da banda! 

(2) « Vers admirable d'énergique concisión (al diré del Martha), oú l'on croit 
voir Néron en présence de Thraséas » (Ivi, pag. 304). — E chi con piú mirabile 
ipotiposi, di quella che ci offre Persió nei seguenti versi , potrebbe farci sentiré 
lo strazio del rimorso, del terror che seconda il falliré f 

« Magna pater Divum, saevos pnnire tyrannos 
Haud alia ratione velis, qnam dirá libido 
Moverit Ingenium ferventi tincta veneno : 
Virtutem videant intabescantque relicta. 
Anne magis Sicnli gemuerunt aera iuvenci, 
Et magis auratis pendens laquearibus ensis 
Purpureas subter cervices terruit, irnus 
lmu$ praeeipües, quam si sibi dicat et intus 
Palleat infeiix, quod próxima oesciat uxor? > (w. 35-43) 

Torna qui a proposito il ricordare la sentenza di Boezio : « Quid dignum stolidis 
mentibus imprecor? — Opes, honores ambiant, — Et quum falsa gravi mole pa- 
raverint, — Tum vera cognoscant bona » {De Consol., III, 8). Vera hona! il üero 
benCy cioé la sapienza, della quale scrivea nobilmente Cicerone : « Oculorum, in- 
quit Plato, est in nobis sensus acerrimus, quibus sapientiam non cernimus. Quam 
illa ardentes amores excitaret sui, si oculis videretur! » (De Fin. II, 16, 52) 
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sculta, con la severitá di Zenone e con l'onestá di Crisippo, la 
franca alterezza dello stoico, avrebbe poluto cessarsi dal ripetere, 
che c solo il sapiente é libero > a una turba di gente che credeasi 
libera, raentr'era schiava delle cupidigie, e ínorgogliva insienoe 
delle follie e delle turpezze ond'era vigliaccamente serva? E come 
figger meglio nella mente e meglio imprimere nelFanimo altrui 
questo vero, di tanto rilievo nella dottrina da lui professata, che 
col mostrarlo incarnato nel suo precettore Cornuto, anima alta- 
mente sdegnosa e liberissima? (Sat. V) (1). 

AlFultimo, ci vien fatto di scorgere in Persio Tamico della na- 
tura. Nel gusto della natura, nota con veritá quel naturalista in- 
signe e quello scritlore brioso ch'é lo Stoppani, é riposto il primo 
elemento deU'arle ; e pero la fragranza de' campi soavemente olezza 
co' suoi vergini profumi neirultima Sátira di Persio (2). <lE il 
sentimento della natura che, sviluppato in concorso e colla piena 
coscienza deU'umana mente e in accordo colla sovrana potenza 
deiraffetto, si sublima alia potenza del genio. Le opere piú grandi 
in ordine alia poesia, alia letteratura ed alia scienza, le opere che 
ebbero larga parte nello sviluppo delfumanitá, respirano tutte in 
sommo grado questo sentimento della natura raffinato e sublimalo 
dairintima associazione, dalla quasi fusione colFintelletto e colla 
volontá » (3). II somiglíante incontra nei carmi del nostro Poeta, 
che si apparta dai rumori cittadineschi nel tranquillo recesso di 
Luni (4), per inspirarsi alie bellezze eterne dispiegate dalla natura 
nel multiforme suo ammanto. Qui non é d'invidia ríarso, se piú 
ubertoso sia il campo del suo vicino, se ammassi ricchezze chi é 
da meno di lui ; anzi, dipingendo la sua tranquilla screnitá, trat- 
teggia i funesti effetti di codesto vizio e insegna che Tinvidia fa 
invecchiare anzi tempo. Di qui egli ridice ai concittadini gl'inse- 
gnamenti della natura, parca a un tempo e libérale, e scocca un 
ultimo dardo contro l'avaro, tutto inteso a odorare i vasi riposti 
cr a cércame i suggelli, non forse il servo li abbia tocchi (5). E 



(1) In questa parte della Sátira, dove con fare largo e poético é lumeggiata la 
figura di Cornuto, si disvela Tindole schietta, amorosa e gentile del Poeta, che 
co* dolcissimi suoi versi ci riempie Tanima di soave diletto. 

(2) « Mihi nunc Ligus ora — Intepet, hibernatque meum mare, qua latus 

ingens — Dant scopuli et multa litus se valle receptat. — Lunai portum, esí 
operaBy cognoscite, cioeslio (w. 6-9) 

(3) Antonio Stoppani , Troeanti. Milano , Stabilimento tipográfico Ditta Gia- 
como Agnelli, 1881. Vedi II sentimento della natura e la Dicina Commedia, 
pag. 23-24. — Che caro libro é questo dei Troeanti! sarebbe proprio meritevolc 
di recare sul frontispizio il motto di Persio: c cedro digna locutus ». 

(4) Securus oulgi (v. 12). 

(5) Persio rammenta qui l'Oraziano: « posset qui ignoscoie servís — Et 

signo laeso non insanire lagoensB » {Epist. II, 2, 133-34). 




— 101 - 

üon é forse ben ritrallo quel meschinello deiravaro che ¡1 di na- 
lalizio solíanlo, come ha per costume di fare la poveraglía, sovra 
un ortaggio disseccalo versa di sua mano a goccia a goccia, non 
fidandosi del servo, un po' di salsa, la quale ei non tiene giá in 
serbo, ma Fha compra quel di stesso in picciolo orciuolo; e si 
scolpa poi di sua avarizia con Taddurre ¡1 frugal vitlo degli an- 
tichi Romani ? Dal tranquillo recesso di Ltini lo sdegnoso Poeta 
rivede le bucee alio scapalo ragazzo, che crede mostrarsi magná- 
nimo se addenti Tasse paterno, e al ghiottone, che distingue al 
sapore il tordo se sia maschio o femraina; per conchiudere con 
due sentenze che ci apprendano qual debba essere il retto uso de' 
beni della fortuna : « Starsi contento al suo, e delle ricchezze far 
parte agli amici e ai tapini, ove ció sia richiesto dal bisogno » 
(Sat. VI) (4). 

Lode massima per conseguenle é da attribuirsi a Persio, che 
primo con la severitá de' suoi insegnamenti morali, derivati dalle 
riposte ragioni della filosofía stoica, rannobili la sátira, vestendola 
di socrático paludamento e sollevandola all'altissimo ufficio di árnica 
della virtü e di rigida persecutrice del vizio solo (2). 

E poiohé ora, a cagione dell'argomento, debbo addentrarmi al- 
quanto nell'indole della filosofía stoica, siami consentito di ricordare 

(1) Pressoché tutti i filosofi della Grecia, dove la sapienza fu sempre avuta in 
onore, discettarono intorno aU'uso delle ricchezze; come ne ragionarono i Gnomici, 
i Liríci e i Comici ; e peró il popojo Ateniese, che fu cosi splendido nel culto delle 
arti belle, non si lasció mai andaré airavarizia, fuorché nel senso toccato da 
Orazio: «Grais ingenium, Grais dedit ore rotundo — Musa loqui, praeter laudem, 
nullius avaris » {Epist. II, 3, 323-24). De' Romani, in iscambio, il Venosino argu- 
tamente dicea, nella stessa lettera ai Pisoni : « Romani pueri longis rationibus 
assem — Discunt in partes centum diducere » (Ivi, 325-26). Era proprio triste 
spettacolo il vedere in Roma una turba di sozzi barattieri, che faceano infame 
mercato de' serví e andavano alia busca de* testamenti, mentre altri mattamente 
profondea le ricchezze. Al vizio, che crescea ogni di, argo mentaron si di tenere 
il fermo i savi con le loro sentenze, i poeti con la loro sátira, gli imperadori 
coi loro editti: tuona, infatti, Cicerone con la sua facondia, satireggia Oraifc 
co* suoi sermoni, Augusto e Tiberio comandano con le loro leggi ; ma ahí I sempre 
indarno ! Contr'esso levó alto la voce Séneca nelle sue Epiatolae ad LuciUum 
e nei Libri De Beneficüs; e alia solenne parola del filosofo si accorda la sátira 
del giovane poeta, che, adombrando nobilmente ne* suoi carmi i placiti della Stoa, 
parla per ver diré, come quegli che menava modesta la vita, e facea larga parte 
ad altrui del ricco patrimonio domestico. 

(2) MoNTi, nota 1 alia Sat. V. — Non posso quindi soscrivere al giudizio del 
Tamagni e del D'Ovidio, i quali, facendo proprio il concettó esposto dal Teuffel 
nella sua Storia della Letteratura Romana^ cosi la pensano intorno alie Satire 
di Persio: « Quanto a noi, vediamo che, eccettuata la prima sátira (colla quale 
il Poeta ha, come suoi dirsi, fatto il suo ingresso nella letteratura e preso il 
posto che gli spettaya tra i satirici romani), tutte Taltre sonó, piú che satire, 
discorsi e declamazioni sopra questo o quel dettato della scuola stoica, misti di 
dialoghi e scene burlesche, sul fare, se Lido disse il vero, dei mimi greci di 
Sofrene» (Tamagni e D'Ovjdio, Ivi, pag. 417). 
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uu lavoretto, che, or fa undici anni, pubblicai col seguente tilolo: 
Cenni iniorno al concetto del Bene morale e Sposizione crítica del su- 
premo pnncipio delVEtica stoica. In quesla opericciuola m¡ argo- 
mentai di riassumere i placili della filosofía stoica e d'instituire una 
disquisizione critica sul principio supremo ond'essa ¿ informata; di 
che, potro starmi pago a loccare di passata le somme cose, rin* 
viando il córtese leggitore airallra mia scrittura. 

VmcENzo Papa. 



LA teoría della percezione e il método fisiológico. 

(Vedi ¿I Volunte V, fascicoLo 6">. 



( La sensazione senza carattere percettivo é una fase embrionale 
« del fenómeno, psichico e si trova nelle fasí embrionali della vita 
« di relazione, nei neonati d. 

Ci ho proprio gusto che il ch.mo Sergi riconosca, sebbene con- 
tradicendosi, che ci sonó sensazioni non percettive, che insomma 
sentiré non sempre o conoscere, discostandosi in questo (ed av- 
vicinandosi piú al vero) dai ch.mi gesuiti Cornoldi e Liberatore, 
a sentenza dei quali sentiré é sempre conoscere: Sensalio jure 
meriioque appellaiur cognilio, — Sentiré atque inlelligere eadem plañe 
res est quamvis oratione diversa, -■ E il bello si é che questi dotti 
Gesuiti, peí quali sentiré é conoscere, dicono che gli esseri mera- 
mente senzienti (le bestie) conoscono, ma negano che abbiano Tin- 
telligenza ; sicch<\ secondo loro, si puó benissimo intelligere e non 
avere intelligenza I A dar retta a loro, fra Vintelligere del senso 
(bestia) e Vintelligere deirintelligenza (uomo) non c'é diversitá di 
natura, ma soltanio di grado, perché il senso conosce i particolari 
e rintelligegza gli universali. Ma della cognizione bestiale ripar- 
leremo. Ho delto che secondo quei signori il senso conosce i 
particolari e Tintelletto gli universali ; ma prima che Fintelletto 
conosca gli universali, oh! v'é che iré! Bisogna sapere che a prin- 
cipio neU'uomo, dicono essi, Tintelletto non c'é altro che in potenza; 
eppure, lo credereste? sebbene l'intelletto non sia ancor nato, vale a 
diré sia in potenza, non se ne sta mica li con le mani in mano 
aspeitando di nascere; si, proprio! se stesse in panciolle non nasce- 
rebbe mai. Che fa dunque prima di nascere? Prima di nascere 
pesca nel motriglio dei sensi e chiappa piú sensibili o particolari 
che puó ; e quando ha raccapezzato una bella fatta di questi sen- 
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LO STOICISMO IN PERSIO. 



SA66I0 01 UNO STUDIO FILOSÓFICO CRITICO. 



Virtutem cideant ¿ntabcscantque relicta. 

Persio, Sat. III, 38. 

V. 

II sovrano principio, sul quale tutto si modella lo Stoicismo, sta 
nel deltato, che scien?a delle éivine e delle umane cose é la sa- 
pienza, e che l'uomo, come a scopo supremo, debbe intendere al 
ben vivere, o, ch'é lo stesso, al vivere secondo natura, ovvero se- 
condo la ragione universale (1). Ma come per metiere ad eflfetlo 
una cosa, quale ch'ella sia, é mestieri averne una colale perizia, 
cosí é della virtú, o del vivere secoñdo natura; e' fa d'uopo anche 
qui essersi riforniti delFabito di atteggiare la vita conforme ri- 
chiede la natura, o la ragione universale (2). Or la filosofía é 
appunto questa perizia e quest' abito (3), e si distingue perció 
in Etica, scienza del sommo bene; in Fisica, sendoché l'Etica 
presupponga la cognizione della realitá o della natura; e ih Ló- 
gica, che somministra le armi per combatiere gli avversari, ci di- 
svela, con la teórica' della conoscenza e col criterio della veritá, 
quelle communes notitiae che sonó la miglior regola delle 'nostre 
azioni, e per mezzo della scienza rende possibile la vita pratica (4). 

(1) Stob., EcL II, 132; cf. DiOG. Laert., Vitae et plac. ciar, philos., lib.VIÍ, 
cap. 1, 87, e Plut., Dé Stoic. rep, IX, 4, 5, 6, 7. — Piacemi qui ricordare il bel 
verso del Petrarca : « Obbedire a natura é sempre meglio », che ritrae , sebbene 
sott'altro aspetto , il postulato di Séneca : « ídem est ergo beate vivere , et se- 
cundum naturam » (De oita beata, cap. viii, 1). 

(2) « Oí — StcoVxoí ¿(poLOAv Twv fiév ao(pÍAv shcít Sfícüy re xoti Áv^pconívcoy 

sntffThfjLnVj twv S¿ (piXcaofíav icxnaiv TÍ%vw$ aniT7tÍ€Íov' éni^íi^eíov S' ehai 

fJLÍav xai ÁyooTÁTCo TÍiy ÁpeTfjy » (Plut., De plac. philoa. I, Prooem., 2). Defi- 

nivano poi la r/%ywv : « ffvOTyjfjLOL sx xaTaX¿v(/£G)$ éfJLTreipÍA GvyysyvixvcLQfAéyoiy 

Trpós Tí réXog aiy^pYíOToy T&y sv tg) B¡^ » (Schol. Dion. Thr. ap. Bekk. Anecd., 
p. 649 , 31 , secondo la citazione del Ritter e del Preller , Hist. phil. Graec. et 
Rom., Edit. IV, Gothae 1869, pag. 361, N«» 395). — Séneca: « Sapientia ars est: 
certum petat » (Ep. XXIX, 2), e alia lettera XCV, 7: « At haec (sapientia), quae 
artem vitae professa est, nulla re, quo minus se exerceat, vetari potest ». 

(3) La ñlosoña, secondo M. Aurelio, é Tarté della vita, é una specialitá, che si 
acquista per le buone dottrine intorno alia natura delPuniverso e dell'uomo. 

(4) « TptfJLsprl (poLGty ehttt tov xctrí fiXoao(ptoLv Xóyoy ehoLt yap avtov to ^tiv 

Tí (pvffíxby^ TÓ 5¿ w&íxóv, tó 5¿ Xoyixóv. Oütoj Sé np&Tog ^léiXa Zriyoóy b Ktrtevg 

¿V T& TTfpi Xóyovy xai Xpiatnitoq. x. t. X. » (Diog. L., VII, cap. i, 39 — Plut., 
De plac. phil.. I, ProoBm., 2). 
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Lo Stoicismo poi afferma originarsí tutte le cose dalla materia, 
principio passivo, e da Dio, principio altivo (1): no per queslo 
riesce giá al dualismo, che la materia e Dio si considerano da esso 
come un principio sostanzialmente uno, essendo la materia (non 
nelle sue forme accidentali, ma nella sua forma essenziale) la so- 
stanza stessa d'Iddio, aura razionale, o fuoco arteGce, che in sé 
unisce tutte le cose, e con immutabili norme esplica il mondo (2). 
E dunque la dottrina stoica un vero panteísmo materialistico; né 
altri maravigli del trovarla infetta di materialismo, quasi ció con- 
traddica alFausterezza della sua morale, perciocché' il materialismo 
si rinviene presso tutti i sistemi deirantica filosofía, se tu ne tolga 
Anassagora e Platone, da' quali puré non cj é dato il vero spiri- 
tualismo, a cui si puó assorgere soltanto col fermar netta la di- 
stinzione Ira pensante e pensato, come fecero appunto Tlpponese, 
TAquinate e il Roveretano, che al lume della rivelazione cristiana 
scorsero di qual modo la mente si affisi neirintüito deWessere idéale, 
veritá eterna e raggio del volto d'Iddio. 

Al diré della Stoa il fluido ígneo, che pervade la mole mondiale 
ed é Dio, sí trasforma nel mondo per mezzo di una legge fatale, 
e pero Iddio in tale sistema díventa causa efficiente e materiale; 
ed eccoci quiadi ricondotti a un panteísmo cósmico, che specchia 
in sé stesso lo spiríto pratico dello Stoicismo, riesce a una ri- 
prova della relígione popolana e ricopia lo schíetto naturalismo 
della relígione elleníca. V'hn ció nientedimeno un dívario tra il 
naturalismo della relígione popolana e il naturalismo della filosó- 
fica ; il popólo fece altrettanti Iddii delle potenze che si appalesano 
nell'uníversa natura, láddove il filosofo, accostandosi al sistema 
Eracliteo, le ridusse ad única divínitá. Cosi é chiaro perché l'in- 
dividuo non abbía presso gli Stoici valore "^Icuno in sé, ma solo 
in quanto é parte del tutto, al quale debbe sacrificarsi per guisa da 
reputare bene suo proprío anco il male che gli é forza sostenere, 

(1) « Aoxei y cLVTois oLp^kq shai tcov 'ókcoy 5¿o, to notovv xai to nia'x^oy, 
TO ¡itv oi/v 7ráo%ov ¿iycni rm oltioiov oiigÍolv, twv ííXwv, to ié notovy tov ¿v ctiírjÜ 
Xóyov Tov S-fiov » (DiOG. Laekt., VII, cap. I, 134). 

(2) « Aoxsi y o.VTOÍg t»v jLCfv fvGtv ehoLí Ttvp t£%víxóv, b^& Bol^í^ov eig 
yéveGiv » (Diog. L., Vil, 156). — « Oí SrcoVxo! xotvoTepov beóv ÁnofoLÍvovTOLt nvp 

rf%víx¿y ¿5& BoL^l^ov énl yayiaai xoa^ovy xotí tivbvijlol fxév ^irixov Sí' '¿Xov 

TOV xÓGfÁOV » (Plut., De plac. philos. I, vii, 17). — Vedi anche lo KNicHBNnEHO 
intorno B\/ato, pag. 77, e intorno al concetto stoico deJla divinitá, pagg. 101-4. 
— Insegna M. Aurelio che il mondo é la materia infínita, governata da una forza 
intelligente, e che la ragione é legge della natura e deirintelligenza. Egli insegna 
puré Tottimismo, perché la materia cede in tutto alia forza che l'informa, la quale, 
essendo ragionevole, non puó non adoperare rettamente. 
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come quellü che torna necessario al fine del luito (1). Che se altri 
avesse recato in mezzo Tobiezione, spegnere tale fatalismo la li- 
berta e la moralitá umana, lo stoico Crisippo avrebbe risposto che 
Iddio produce si i fatti umani, ma per mezzo degli uomini, i qualí 
compiono atti spontaneí; e che ció basta a porre ín .spdo l'impu- 
tabilitá umana. E qui, a intendere vie meglio il concetto del nostro 
filosofo, si ponga mente che nel sistema stoico Taníma umana é 
partícella della divinitá, e che s'é soggetta alia legge del mondo, 
né puó sturbarne Tordine prestabilito, non e tuttavia spoglia della 
attivitá sua, la quale é anzi uno degli elementi onde risulta il 
falo; né Vé tolta la imputabilitá, essendo mestierí distinguere tra 
le cause determinanti p le occasionali, e riflettere che la liberta 
umana ¿ causa a sé stessa della sua determinazione^ sebbene ella 
si determini in un modo piuttusto che in un altro per necessit¿ 
ineluttabile. Ma gli Stoici procedevano anco piú lá, affermando che 
la moralitá richiede e presuppone la dottrina del fato, al quale 
alcuní volenterosi si affidano e altri no, mentr'esso infrattanto ri- 
duce in atto l'armonico assetto delle cose mondiali. 

A questi concetti naturalmente si rappicca la questione del male, 
ch'é certo una delle piú rilevanti e delle piú difíicili nella storia 
delle ricerche filosofiche. Antica é la questione, e ümtíca é la ri- 
sposta data ad essa dalla filosoña, che, dopo averia esaroinata a 
fondo, la risolve gíustificando appieno la Divinitá. Antica, ripeto, é 
la risposta, quantunque recente sia il vocabolo Teodicea, usato in 
prima dal Leibnitz e stupendamente ripetuto dal Rosmíni, che in 
tali investigazioni tutta fece palese la possa del suo ingegno e I'am- 
piezza della sua dottrina. Maravigliosa e sublime Teodicea poética 
é il libro di Giobbe, nel quale il paziente d'Idumea dalle miserie 
umane e dai mali delfa vita si aderge, per la contemplante virtú, 
insino a Dio, che purifica coi dolori e rannobilísce lo spirito umano. 
Alia questione del male accenna Omero nel principio deirOdissea, 
e nei pochi frammenti che ci restaño di Teognide v'ha puré alcuni 
detti che s'attengono alio stesso proposito. Nel sistema stoico la 
diflGcoltá del quesito dilegua in gran parte, e riesce agevole il giu- 
stificare appieno il male, perché gli Stoici lo hanno in contó di 
una necessitá teleologica, derivantesi dal loro insegnamento morale 
che i mezzi debbono affatto dipendere dal fine. Essi non intrala- 
sciavano tuttavia di osservare attentamente la questione del male 
sotto il triplice aspetto ond'ella si presenta al filosofo, vo' diré del 
male físico, del morale e della s varia ta loro distribuzione. — E 

(1) Sentenzia M. Aurelio che l'animale ragionevole trova il bene suo proprio 
nel bene della cittá a cui appartiene, e ch'esso debbe rassegnarsi a ció che vuole 
¿I tutto, perché, del resto, .sarebbe come ramo divelto dall'albepo. 
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quanfe al male fisico, lo consideravano un semplice sconcio, una 
conseguenza inevitabile delle naturali operazioni, soggiugnendo al- 
tresi essere noi autori a noí stessi di molti tra i mali fisici, sia colla 
nostra ignoranza, sia con l'abuso de' mezzi che stanno in nostro 
potere. — Cosa piú ardua nella filosofía stoica era lo scíogliere la 
seconda questione, che ha per soggetto il male roorale; ímperocché, 
se codesto male é la stoltezza e il bene é la sapienza, se innume- 
revoli sonó gli stolti, e se peí fatalismo il male procede iutto dal 
destino, dovea certo moriré sul labbro dello Stoico ogni risposta 
che volesse rendere ímputabile altrui della colpa o scagionarne la 
Divinitá. Ma Jo Stoico, usando queirincoerenza di dottrine che si 
manifesta pur troppo anche nelíe piú serene e profonde discetta- 
zioni della fílosofia antica, e che si dilegua soltanto al vivido lume 
del Verbo d'Iddio nelFordinamento delle veritá cristiane; lo Stoico, 
ripeto, soggiugnea che il triste non pud acensare gli Iddii del 
male, perché essi non poteano impedirlo, né, potendolo, avrebbero 
dovuto ció fare, quando il male *dá risalto al bene e il capolavoro 
della sapienza divina sta nel trarre dal male il bene. Vé quí il 
dettato della naturale giustizia, che fa, dird cosí, capolino ; v'é l'ín- 
timo senso del retto; che mai non si attuta nell'uomo, purallora 
che la sua mente erra dietro alie astruserie e alie fantasticaggini 
dello sbrigliato pensieto; si senle la voce della coscienza, che rim- 
provera l'intelletto straniantesi dal vero, e coi solenni e securi suoi 
detti lo richiam{i alie norme della legge immortale, scolpita in cia- 
scun uomo perché creato a divina imagine e somiglianza. Ahí se 
non temessi di farla per avventura da retore, o d'esser forse ac- 
cusato di predicatore intempestivo, o, peggio, di teólogo che dom- 
matizza in iscambio di filosofo che specula e sillogizza (come omai 
hanno per vezzo di ricantarci aH'orecchio i corifei e gli alunni di 
un filosofismo che non si regge a niun puntello di lógica); vorrei 
rivolgere una calda parola di affetto agli amici della veritá, che per 
iscorgerla, sebbene solo in parte, vegghiarono le notti ínsonni sui 
ponderosi volumi dei naturali filosofi. Vorrei confortarli a recarsi 
tra mano, per breve ora almeno, le pagine di un libriccino, che 
nella piccioletta sua mole accoglie lo stillato della piú succosa fi- 
losofía, o, peí: diría con attra metáfora, espone in semplice veste 
da catechista quelle sublimi veritá che annobiliscono Tuortio e lo 
consertano a Dio, ricongiungono con catena d'oro le créate cose 
alie eterne, e nella cerchia del finito mostrano specchiata la divina 
Potestate, la somma Sapienza e il primo Amore. — Duplice risposta 
davano gli Stoici alia terza questione, per accordare tra loro i 
beni e i mali nella distribuzione che hanno quaggiú. Popolare ri- 
sposta la prima e afTatto propria della loro religione, che diremo 
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edíficativa ; sistemática la seconda. Sentenziava Grisippo che gli 
Iddií hanno cura delle grandi cose e tengono in non cale le pie- 
cióle, e ollre a ció che alcune imperfezioni debbono attribuirsi a 
cene divinitá minori: aggiugnea Séneca che le sorli avventurose 
del malvagio sonó una ricompensa data al nepote peí mérito degli 
aviy e notava eziandio, nel libro De Vrovideniia, che « non potest 
artifex modificare materiam. )) Si fatta la risposta popolare; la 
sistemática poi ci é porta anzitutto da Marco Aurelio e da Séneca, 
i quali ci ridícono che un solo é il bene verace, cioé la sapienza, 
e che, se allri voglia, puó eziandio a dispetto di Giove divenire 
sapiente. Lo stolto si abbia puré le favorevoli cose, che il vulgo 
appella beni; queste si rimutano per lui in mortifero veleno, a 
cagione del malo uso ond'ei le indirizza al soddisfacimento delle 
sue voglie : mentre il sapiente rimuta il male in bene, ricono- 
scendo che gli é dato da una forza razionale alFesercizio delle sue 
morali potenze. 

E ora il filo del discorso ci ha rimenati al concetto fondamen- 
tale deU'Etica stoica, il quale e riposto nel sommo bene, ossia nella 
felicita, ch'é la perfezione assoluta delPuomo, e vuolsi cercare nel 
vivere secondo natura, perocché Tuomo tenda non al piacere, come 
sentenziavano gli Epicurei, ma alia conservazione ái sé stesso ; o 
nel vivere conforme alia ragione universale^ donde segué che la 
virtú é il solo bene, poiché Fuomo é appunto una forza ragione- 
vole (1). Del resto, la virtú é premio a sé nuesdesima, né la felicita 
dipende dalle circostanze esterne, e tutte le cose*sono indiíferenti, 
non avendo esse valore alcuno, eccetto il vizio e la virtú (2). Ha 
questa due aspetti: negativo Tuno, cioé Timpassibilitá o la rasse- 
gnazione, e positivo l'altro, cioé la sommessione spontanea alia 
legge universale della natura, al cui adempimento debbesi da tuttí 
cooperare, perché la vera liberta sta nel volere ció che vuole 
Iddio (3). Che se le distrette ci ricingano paurose da ogni parte 

(1) « Tfív t' ÁpsTtJv ^lídeatv shcci biJ¡.oXoyovfMévtjy xcu cniJThv ^t' aifTttv ahai 
cíip€TÍiy^ ov tiií TtvcL (phBov TI bXttÍía íñ TI Toóv ¿^oj&'fv ¿y avTÍi T b\vai TtlV 
ai¡ha.iyLonav » (Diog. Laert., VII, cap. i, 89).... « KoívÓTf^ov Ss T»v iperiv itídeatv 
slvaí (pccat vft/x^g avfifoovov clvtyí mpi 'éXov tov fi/ov » (Stob., EcL II, 104). 
Cf. Diog. L., VII, 101; Stob., EcL II, 202: « qj^anto al divario tra V^ig Aristo- 
télica e la itá^aat^ Stoica, nel significato di virtú, vedi Ritter e Prellbr, 
Hist, phüos. Graec. et Román., pagg. 392-93, N» 422. 

(2) Vedi Knjckbnberg, pag. 97, 98. 

(3) L'uomo, al diré di M. Aurelio, é causa e materia; v*ha un Dio ingénito al 
microcosmo, ch'é l'io conscio di sé in quanto é ragionevole , e la virtú sta nel 
culto di questo principio razionale , detto dagli Stoici iat/jioviov , emanazione di 
Giove secondo M. Aurelio. Quest'éo é líberissimo, fa sé tale quale vuol essere, e 
fa parere a sé tali le cose quali le vuole. La parte sovrana di lui non dá mai noja 
a sé medesima; e risguardo airanimuccia [to "^i^v^íptov), nella quale cadono la 
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e ci avvinghino con le loro spire di morle ; se ¡1 doíore profondo 
ci si accasci come spetlro suiranima, e soUo il peso di lanío slrazio 
caschi per avvenlura lo spirilo anelo e disperi, quale consolante 
dottrina hanno pronla gli Stoíci per lergere la lacrima dal ciglio 
e per lenire Tambascia delFanima sgomenta ? Oh I ripensando qui 
al loro troppo famoso patet exitus (1), alia sconfortante e immorale 
dottrina del suicidio, ben m'accorgo che la povera ragione uroana, 
lasciata alie roanchevoli sue forze, si regge alcuna volta a voló 
ardito sulle robaste ali della speculazione, come angelo di luce, e 
fa intravvedere di questa guisa la sua origine divina; ma non mol lo 
appresso, svigorita sotto il pondo di una colpa che la persegue 
dagli incunabuli della su» esistenza, ruina nel fondo della morale 
abbiettezza, quasi démone dell'errore. AUora se ci s'accosti in 
serena letizia ii cristiano filosofo, e ci ofFra quel caro libriccino 
di cui ho detto di sopra e nel quale con semplice parola é falta 
risposta piena e perspicua ai problemí terribili che aíTaticano la 
mente e straziano l'animo, deh! non isdegni la pupilla della nostra 
mente di bearsi nella luce serena onde sfavillano quelle pagine 
modeste, e Tanimo nostro si riconforti in quella speranza sublime 
della quale esse ragionano, additandoci di lá dalla lomba, nei campi 
eterni, il premio che i desiderii avanza. 

La virtú, ollraccid, é un beninsieme intero e compiulo, dacché 
le singóle virtú non si possono scindere Tuna dalPaltra, ma con- 
giungonsi stretlamente Ira loro (2); ond'é che il genere umano si 
divide in due grandi clasei, Teletta dei sapienti e la turba plebea 
degli stoití (3). E a lutneggiare il concetto del sapiente intendono 
gli Stoici con amorosa cura, e lo incolorano percid delle tinte piú 
vivaci : per essi solo il sapiente é libero (4), perché egli solo si 
determina di per se stesso all'una o alFaltra azione, e i suoi pen- 



tristezza e il dolore, basta che la parte razionale non faccia stima, co' suoi giu- 
áizuy della tristezza e á^ dolore; perch'essa non é mai turbata o impedita se non 
da sé medesima. Pretende perció M. Aurelio che Tuomo, a cessare le noje della 
vita, si scinda in sé stesso, di guisa che da una parte stia la ragione, ch'é im- 
passibile, e dall'altra la parte non razionale. 

(1) Vedi Cenni, ecc, pag. 60. 

(2) « ot^OjpíoTOvs fívotí {TOLg ÁpeTÓLiy Tov yap fxíoLv ¿xona. náaoLS é'x^ív, 

Xoci TOV XCCTÍ fJLtOLV npÁTTOVTcL XCLTOL nOLOOLS 7:p¿LTT£lV )> (StOB., EcL II, 108). 

(3) « *Ap¿axet ykp xa? rs Zhcovt tccÚ f oí$ Án o^vtov ^tco¡íxoi<; (ptXooofoic, 5¿o 
yhti T&v Ávdpconcov ehoLt, to /xiv t&v ^TL^yíocíQjVf to ié TÓbv pot¿Xa?v, xetl to 
fxév T&v únov^AÍoov ^íol TravTO? roí) 6tov p^flír j&ctí Tcuq úpeTotc; to ié tcov (pcLvXoov 
TcCig xaxíoits,,,, » (Stob., EcL II, 198). ' 

(4) A provare che tale é la dottrina del Pórtico, mi basti l'autoritá dello Stobeo: 
« xctl roy óTíovlaiov ehau /aóvov nXovaioik xo¿ eí^ev^epov^ tov ii (poLvXov TOVvavTÍov 
- XúLi hífXov » (EcL II, 204). 
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samenti noi;! sonó gíá opinioni, ma scientifici teoremi ; egli solo é 
bello, perché sola la virtú é belle¿za ; egli solo é il signore di luUe 
le cose, perch'ei solo sa farne oUimo uso; egli solo é perfetto (1); 
che anzi, egli é re e beato della istessa beatitudine deirolimpico 
Giove, con Túnica differenza della durata (2). Di ció sonó esempio 
Socrale, Diogene e Antistene (3); eppure anch'essi erano solíanlo 
enlrali nel cammino che mena alia sapíenza, né aveanla per anco 
raggiunta, sendoché Tideale del sapiente non esista nella realtá. 
Qui mi passo di altri asserti, che verrei divisando, se mi fossi pro- 
posto un ampio svolgimento deU'Elica stoica ; ma non so tacermi 
di una. senlenza che in sé accoglie un' allissima veritá morale, vo- 
glio diré la distinzione tra un alto bucmo, falto col solo fine di 
conseguiré il bene morale e quindi perfetto, e un alto pur bnono, 
ma di volgare virtú, non avendoví il sapiente posto mano con pu- 
rezza vera d'íntenzione. Altri per avventura sfaterá alcuni di questi 
documenti di morale giuslizia, reputandoli a diritlo paradossi me- 
tafisici, proprio di quel modo che Plutarco bellamente deridea il 
conseguimenlo della sapienza oltenulosi in un istanle; ma si av- 
verta che la doltrina stoica, altamente riformatricey^^rivolta cioé a 
correggere il deprávalo costume e a indirizzare Tanimo alia virtú, 
rallemperava un poco i suoi precetti nella pralica della vita. 

Se lo Stoícismo non é una filosofía solitaria, debbe naturalmente 
avere per iscopo d'immegliare Tuomo nel tranquillo recesso del do- 
mestico focolare e nel vasto pomerio della cilla, entro alia quale 
si agita la vita sociale. E di fatlo gli Stoici commendano la pace 
che alberga sollo le vdlle della famiglia, e vengono delineando il 
sapiente come il modello del paterfamilias e come quegli a un 
lempo che soddisfa a lulli i doveri del citladino, memore che la 
polilica operosilá é pur essa compimenlo della virtú. Nella filosó- 
fica famiglia degli Stoici non senli alilare lutlavia quel vivo sen- 
timento della nazionalitá che aleggia nelle pagine di Arislolele e 
di Platone, allora che ai Greci conlrappongono^raltre genli col nome 
di barban; gli Stoici hanno in iscambio Tidea deH'umanitá (4), né 

(1) Vedi lusti Lips. Manud. ad stoic. philos. 

(2) « ^aíov<i T fW« (ro\)S ootpovg)' í%eiv yíp sv ecLvrols olovsl bsóv » 

(DioG. L., Vil, cap. 1, 119). 

(3) DioG. L., VII, cap. i, 31. 

(4) John Watson accenna af questo Concetto in una ri vista del recente lavoro 
che il Dr. Jackson pubblic4 col titylo: « Séneca and Rant; or, an Exposition of 
Stoic and Rationalistic Ethics, with a Comparison of the Two Systems »; e nota 
che TAutore avrebbe forse potuto esfAicare con maggior chiarezza il movimento 
dialettico peí quale dal lato puramente negativo dello Stoicismo si disvolge la 
dottrina positiva del cosmopolitismo (The Journal qf Specalatioe Philosophy, 
edited by William T. Harris. New York, D. Appleton and Company. Vol. XVI, 
N« 1, January 1882; pag. 106). 
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mai, a modo del filosofo Ateniese o dello Stagirita, considerano 
Tuomo come nato alia servitú, se non ebbe la Hela ventura di 
spirare le aure di una greca cittá; essi manifestano piuttoslo e 
incarnano il grande pensiero del secólo, quel cosmopolitismo che 
il magno Alessandro voleva n^ttere in effetto con la vindice ragione 
del suo brando, e che con piú nobile parola era accennato da 
Epitteto, quando scriveva la cristiana sentenza, che tutti gli uomini 
sonó fratelli, perché tutti sonó figli d'Iddio (1). 

Le credenze religiose hanno pur sempre stretta relazione coi 
precetti delFEtica, e pero l'indole del mió soggetto e il procedí- 
mentó lógico del discorso richieggono che io mostri codeste attí- 
nenze degli institutí religiosi della Sloa coi filosofemi della sua 
morale. Faro brevi riflessi, e noleró anzitutto che presso i Greci 
la sGuola tenea in genere il luogo della chiesa, a quel modo appunlo 
che le credenze religiose cedeano il posto ai convincimenti scien- 
tifici. Di quí deriva che lo Stoicismo, tijtto pieno e pervaso dal- 
l'idea del Dio supremo e dal concetto che Tapice della virtú sí 
consegue con la volonterosa sommissione agli ordinamentí dívíni, 
sottordina a tali principü i pronunciati religiosi ; riconosce, e vero, 
la preghiera, nella q'uale si sublima, e spiritualrtiente e sensibilmenie 
tullo si accoglie il sentimento religioso, ma la riconosce secondo 
le Iradizioni Socratiche, conforme le quali per essa debbesi chie- 
dere solo il vero bene. Per conseguenza la Stoa neglige le mani- 
festazioni del culto esterno, le pompe dei riti e la splendidezza 
delle ceremonie ; vuole con Zenone che non s'inalzino altari agli 
Iddii, perché nelle opere umane tullo é indegno di loro ; e con 
Séneca, che rappresenta Tantico Stoicismo quasi nella sua interezza, 
riduce la religione al culto interno, e questo alia moralitá. II cri- 
lico, che ama ficcdire lo viso a fondo negli intimi penetral! delle 
cose, o assorge, securamente ardito, dalla concreta realitá dei fatti 
alie astralte ragioni dei principü, non pud non iscorgere una cotale 
contraddizione in codesti plaiciti dello Stoicismo; che, mentre gli 
Stoici attribuivano somma importañza alie universali credenze, qui 
invece repugnano ai senlimenti del popólo. La contraddizione sollo 
questo rispetlo é innegabile ; ma il critico debbe pur riconoscere 
che gli Stoici, fedeli ai supremi principü della loro doUrina, ra- 
gionavano a filo di lógica comportandosi di tale maniera ne' reli- 

(1) Cf. DiOG. L., VII, 123; Senec, Ep. LXXIX; Cíe, De Fin. III, 19, 20. TSel 
sistema Stoico incontrano alcuni concetti che si possono per awentura conside- 
rare quasi preludio de* cristiani : v'ha Tidea di cosmopolitismo e d¡ fraternitá, 
fondata sulla comunanza della ragione; vi s'inculca ¡1 pregio del lavoro materiale, 
giá posto in rilievo da Socrate; e con la sentenza c\fé solo il sapiente é libero 
scorgiamo implicitamente affermata la dignitá deH*uomo individuo , senza punto 
attendere alie condizioni mondane nelle quali egli si trovi. 
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giosi ¡nslituli. II somigliante é a ripetere dei mili e del polileismo. 
Riguardo ai primi, essi non prestavano fede alie mitologiche leg- 
gende nel senso vulgare, ma sollo ¡1 veíame della favola rinveni- 
vano nascosta una physica ratio; e davano po¡ un signifícalo accel- 
levole al polileismo, repulando che ciascuno de' molleplici Numi 
fosse una peculiare esplicazione della polenza divina, palesanlesi 
anco negli eroi che merílarono dell'umana famiglia. Che anzi ave- 
vano in punto una scusa a scolpare lo islesso antropomorfismo, 
scagionandolo con Tallo loro concetlo della dígnitá umana e del 
commercio che tiene l'uomo con la Divinitá ; onde consegue che gli 
Jddií, essendo vivenli, non [)uó l'uomo foggiarseli in allra guisa 
da quella di sé medesimo, ch'é Tanimale piú perfello. 

Argomento meritevole di sludío nel sistema sloico sarebbe la 
divinazione, che fu avula in gran pregio dalla gente Ariana, pe- 
rocché tu la trovi ricordata dalle classiche pagine di Plalone e 
dalle poQliche saghe dei prischi Germani, la leggi effígiala con 
colorí freschi di sempre'nuova bellezza negli ipogei deH'anlica 
Etruría e fulgida di aggraziatissime tinte nei ruderi che testimo- 
niano ai posleri la grandezza della vecchia Roma. Esponendo lar- 
gamente la cosa, si parrebbe chiaro che il concelto della divina- 
zione ha parle al sistema degli Stoici per Tindole edificativa della 
loro dollrina, e v'é collegalo con quel vincolo islesso onde vi sonó 
rannodate le altre credenze religiose; che, del resto, la divinazione 
non si confá ai principii scientifici dello Stoicismo, non dovendo 
noi curarci dei beni mondani, né dell'avvenire, se la virlú é il 
solo bene.; e quindi Epilteto scrivea, nel suo Manuale} non avervi 
punió bisogno della divinazione. Qual é invero il senso vulgare di 
quesla ? eccolo : « compiono gli Iddii immediatamente alcuni fatti 
alio scopo di significare aglí uomini il futuro; » ma a tale con- 
cetlo non poleano assentire gli Stoici, perché contraddiceva alia 
costanza e all'imraulabilitá delle leggi di natura che predicavano 
del continuo. Essi perció univano la divinazione con la provvi- 
denza, come avea falto Socrate, e ravvisavano in quella un cotal 
segno peí quale glí Iddii palesano la cura che prendonsi del mondo; 
non dovendo questi, come provvidi, trascurare il modo piü ac- 
concio per venire in soccorso agli uomini, ch'é il far loro cono- 
scere Tavvenire, senza la quale conoscenza l'umanitá non avrebbe 
raggio di lume che le addilasse la dirilta via, ma andrebbe innanzi 
a tentone sul cammino della vita. 

Secondo questi concelti la divinazione ridiventa l'arte di deci- 
frare i segni del futuro; il che non puó tornare malagevole al- 
l'uomo, se, al diré della Stoa, tulle le cose nel mondo sonó congiunte 
tra loro con islreltO' vihcolo, e se l'anima umana, anch'essa, ha 
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somma coUeganza con la divínitá. V'ha poi un'altra cagione per 
la quale gli Stoici spiegavano la divinazione in signifícalo ál tutto 
diverso dal vulgare, peí Ipro principio, cioé, che Iddio e la natura 
sonó una cosa sola; mentre Tasserto vulgare della divinazione non 
ha senso alcuno, ove non si riconosca un Dio superiore alia natura, 
che con forza sovrana la padroneggia a suo talento. Gli Stoici, al 
contrario, vedevano tra i fattí ben altra armonia, stimando che 
quel fatto medesimo, che si compie da cause prestabilite áb aetemo, 
coincida in certa guisa con alcune circostanze umane, per nnezzo 
delle quali é dato di trame i prognosticí. 

• ViNCENzo Papa. 



PENSIERI 



SUL CENTENARIO DEL GRAN PATRIARCA DEI POVERI 



¡ilitium sapientiae, timor Domini. 

Sal. lio. 

La Chiesa Cattolica, ricordando al mondo cristiano la solennilá 
del setlimo centenario del gran patriarca S. Francesco d'AsM^i, 
esclama nella piena del gaudio : Ecco i figli miei ! ecco i íigW 
della mia dottrina e della mia carita , della vera civiltá e del 
vero progresso ! Ditemi, in grazia, che hanno fatto di piA grande, 
di piu magni&co e di piú maraviglioso i fígli dell'umana sapienza? 
— Gli antichi filosofi definirono la sapienza un bene perfetto della 
mente; il conoscere, e il sapere delle cose divine e umane: Praer 
cipue sapiens dicitur qui humanarum divinarumque rerum scientia 
pollet. Ma, in vero, non é sapiente chi non istudia sé stesso per 
ornare l'animo colle splendore delle virtú cristiane, che lutte 
hanno fondamento e principio neWTnitium sapientiae, timor Domini. 
La vera sapienza , a confronto della quale Foro é arena e Tar- 
gento r> fango, odia il male , V arroganza , la superbia , le vie 
tdrte, e detesta Tanima bilingüe : essa ha sede nell' altezza della 
mente e presiede ni sav! consigli. < Mió o il consiglio » essa dice 
per bocea di Salomone, ce mia l'equit.^, mia la prudenza e la for- 
tezzn. Per me regnano i principi, ed i legislatori decretano la 
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disgregati del vero che valgono ¡1 vero stesso, come i cocci d'un 
vaso franlumalo valgono il vaso intero. 

Nella condizione atluale della noslra mente e del nostro sapere 
non possiamo computare quanta via avrebbe fatto I'umanitá nella 
conoscenza deirínünito e nella análoga conquista del bene, ove si 
fosse mantenulo Tordine primigenio e il processo regolarmente 
progressivo dei rimbalzi di- luce Ira il finito e Tinfinilo nell'idea 
mediatrice, che, altingendo dall'una parte e dalFaltra, avrebbe con- 
ciliato queí due estremi cobsollttvare Tinfimo «ino al suo posto 
rispetíivo verso ¡1 sommo, secondo ¡Idisegno della origínale co- 
síííuzione. Ció é oredibile che possa esseret^vvenuto ed avvenga 
in altri esseri intelligenti e liberi, viventi in* altri e diversi orga- 
nismi di altri mondi, nei quali lo svolgimento d'un lume germi- 
nale proceda ordinatamente dal primitivo disegno od abbozzo sino 
al suo ultimo compimento, cioé sino alFarrivo e riposo del finito 
nella sua posizíone finale verso l'infinito. Certo che Tumana intel- 
ligenza, rifacendosi sempre piü nella sua fonte luminosa, sarebbe 
giunta ad una elevazione della quale non abbiamo misura. 11 libero 
volere, che, informato dal lume divino e partecipante della potenza 
creatrice, é Timpronta piú rilevata del divino nell'uomo, si sarebbe 
sempre piú dilatato e rinvigorito nella liberta divina, ed emanci- 
pato progressivamente dalle piú pesanti pastoie del finito, avve- 
gnaché la crescente conoscenza delFinfinito é crescente liberazione 
dalle strettezze del finito, secondo la sentenza altissima dell'Aquila 
Apostólica: cognoscetis veritatem, et ventas liberabit vos. Ma invece 
la storia ci presenta l'umanitá che fin da principio tiene un mo- 
vimento centrifugo dall'infinito, e si dissipa sempre piú nelle mi- 
nutaglie del finito dilacerato daH'infinito. Ha conquistato al certo 
molie cognizioni nel basso campo del finito, ma queste non sonó 
che un tritume di veri, i quali sonó lungi dal compensare il piú 
6 il meglio del vero perduto. Sparpagliandosi nell'analisi, ha smar- 
rito la sintesi. Qualche volta qualché raro intelletto, come Platone, 
ha fatto dei conati per liberarsi dal tumulto dei molti e risalire 
all'uno ordinatore, ma non ha poluto raggiungerlo ; e se puré in 
alcune mentí singolari ha strisciato qualche lampo superstite della 
luce primitiva, questa si é esausta nella regione del pensiero, né 
mai ha potuto farsi pratica scendendo a guidare Tazione, Era spez- 
zata la coerenza delFinlendere col volere, perché l'intendere sviato 
dalla sua attrattiva e congiunzione colPinfinito, che dava la sua 
efficacia all'idea e la forza alia ragione, si é trovato indebolito e 
fiacco nel reggere il cieco volere. Posto che lo stato primitivo sia 
slato ordinato sapientemente dal Creatore al progresso ascensivo 
del finito verso Tinfinito, postulato il quale nessuno potra ragionevol- 
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meñle rigeltare, d'onde poi, si demanda, é venuto lo stato di re- 
gresso in cui fln da principio si trovó impigliata e stravolta Tu- 
manitá ? Gerto che TAutore del bene non voleva, anzi non poteva 
ispirare nell'opera ^a il genio del male: cerlo che dalle ragioní 
dell'ordine non poteva fmere genéralo lo scóñipiglio del disordíne. 
Se il naturalismo e il suo Iraveslitnento ortodosso che é il pela- 
gianismo, inciampando in questft di.fficoUá, non la saltassero ma si 
fermassero a considerarla con occhio lietto, trovi^rebbero di dover 
ammettere un intrínseco scindimento avvenuto nella compagine 
deli'umaiía natura e nelle sue essenzialí attiiienze col Creatore, per 
opera non' certo del Creatore dal quale non puo.cssere venuto che 
l'ordine, ma per opera della stessa umana natura. La maggiore 
difficollá non é giá nello spiegare il peccató originale, ma bensi 
la storia naturale dell'umanitá senza il peccato originale. 

P. A. GicüTO. 



LO STOICISMO IN PERSIO. 



SADDIO 01 UNO STUOIO FILOSÓFICO CRITICO. 



Virtutem oideant intabescantgue relicta. 

PKhsio, Sai. III, 38. 

VI. 



Veggiamo ora per quale maniera le Satire di Persio si model- 
lino sullo stampo della dottrina stoica. 

I Romani, delle tre parti in che gli Stoici distinguevano la fi- 
losofla, pregiavano soprattutto l'Etica (1), e sebbene non irasan- 
dassero la Fisica, che nel loro sistema s'intrecciava strettamcnte 
alia Morale, della Lógica tuttavia si passavano di leggieri (2). Che 
Persio non fosse ignaro della Lógica si scorge dai vv. 83, 86 della 
Sátira V e dal v. 80 della VI, quantunque non appaia dalle sue 
Satire come la Lógica si rappicchi alie altre parti della filosofía. 

(1) Valga ad esempio Epitteto: « 'O npoÓTog xaí ¿vayxaíOTctTog ronoq sGTtv 
áv (píkoaofíoi Ttig %/)«cJ£gí$ tojv baaptifJLÓToy^ ohv to yáa \f/f¿Sftf&Aí » {Man.» LlI) 

(2) Knickenberg, Op. citata, pagg. 33-35. 
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Con piú larghezza discorre egli della Física in parecchi lubghi,;e 
specie nella Sátira III, dove accenna alia generazione dell' uni- 
verso e fa vedere le intime relazioni della Física con TEtica, con- 
ducendocí dentro ai penetrali della filosofía per álacovrire le segrete 
cause delle cose, la légge suprema che goiftrna la natura umana, 
e i molteplici precetti.'secondo ;ijquali debbe Tuomo menare la 
vita, accíocché gli sía dato di raggiugnere lo scopo proposto al 
Gosmo dalla sovrana legge ordinatrice. Amp^araenle favella Persío 
della Morale; e a buon diritto, ^^«pciocché la breve esposizione che 
son venuto facendo dello Stoicismo, nei suí^i risguaDdi.con la.vita 
pratíca, dimostra ^uanto questo si adoperasse nell'ammea^a del 
costume e nell' indirizzare T animo alia v¡rtü# Non é maraviglia 
perció che appo t Romani, al venir meno delle libere instituzioni 
cittadine e di ogni alito deU'antica fede religiosa nel popólo, quelle 
poche anime gagliarde, che serbavano ancor vivo il culto della 
virtü, sentissero forte il bisogno di contrapporre al crollante edi- 
ficio della patria Fedificio morale dello spirito, e di ravvivare il 
costume con una dottrina filosófica che si derivasse dalle limpide 
fonti del retto e delPonesto. 

É Persio una di queste anime generóse, che al despotismo del 
Governo imperiale muove alto rimprovero con lo sdegno del libe- 
rissimo verso, e con la educatrice parola della sátira tiene il fermo 
alia corruttela, che dai contaminati gradini del soglio giú scende 
insino alia lurida taverna, dove il popolino va trescando tra le 
tazze fumanti e i sozzi piaceri. Cresciuto alia scuola dello Stoi- 
cismo e ritemperata l'anima alia cote della virtú, ei puo a ragione 
farsi maestro di pubblica morale alTimmalvagito suo secólo; e 
quindi Tarte poética riassume per lui tutta la dignitá del suo no- 
hile ufficio nell'adombrare sotto la lusinghevole veste del carme i 
maschi principii, per mezzo de'quali soltanto gl' infiacchiti voleri 
si ringagliardano ad opere belle e laudabili, e la famiglia e la so- 
ciale comunanza conseguono decoro di vita e splendore di gran- 
dezza. A tale intento volge sempre la mira il nostro Poeta filosofo, 
e ricordevole del concetto stoico che all'uomo, come a membro 
del gran corpo sociale, si conviene la savia amministrazione della 
cosa pubblica, mette a nudo e flagella nella Sátira IV la inconsulta 
leggerezza di que' che in ancor verde etá pigliano tra mano le 
redini del civile reggimento, pressoché ignari de' savi precetti 
della filosofia. E poiché nella slombata educazione gli venne veduta 
una delle piaghe piú cancrenose onde s'andava corrompendo la 
societá romana, reputó che fármaco salutevole all'uopo sarebbe 
stata sola la filosofia, che co' suoi placiti di morale giustizia avrebbe 
non puré rammarginato la piaga, ma trasfuso nuovo sueco vitale 
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nellc raerabra affralítc della citladinanza (1). Perció eí s'ingegna al 
possíbile di dare risalto a qüeslo studio, e ad esso conforta e ¡n- 
voglia la spensierala gioventú col porle innanzi nella Sadrá III la 
sapienza, che, scPtUando le divine e le umane cose, fa palese qual 
debba essere il fine della vita; e col ricordare e compassionare 
nella V la sollecítudine alfonnosa di chí íntende ai guadagni, o 
agogna al plauso^ e alie onoranze, o si ti^ffa a gola ne' piaceri; 
mentre il suo Gornuto, del quale comraenda la sapienza, volge a 
lutti un amproso invito perché traggano alia scuola della filosofía, 
ch'é vera maestra della, vita. 

' Ma per laStoa in ahe si assommá tutta la filosofía? Nello studio 
della virtü e della sapienza; della virlü, riposla nella perfe- 
zione deiranirao naturato a tendere inverso Totlirao in lutie le 
cose, e specie in quelle che risguardano la interezza dei cosiumi; 
e della sapienza, che bada a conseguiré la scienza delle divine 
e delle umane cose. E quindi Persio s'attiene a codesta Índole 
dello Stoicismo, e la chiarisce in un bellissimo luogo della Sá- 
tira III, che amo riferire nello schietto origínale, non forse la 
sciatta mia traduzione ne scemi in parte la giustezza e la venusta: 

Discite, o miseri, et causas cognoscite rerum.- 
Quid samus, et quidnam victuri gignimur; ordo 
Quis datus, aut metae quam moliis ñexus et unde; 
Quis modus argento, quid fas optare, quid asper 
Utile nummus habet; patriae carisque propinquis 
Quantum elargiri deceat; quem te deus esse 
lussit, et humana qua parte locatus es in re (2). 

E che nel reintegrare la prisca severitá del costume, nell'invigo- 
rir e a dignitá di forte e libera vita gli sfiaccolati animi dei Romani 
si occupasse in ispecial modo il nostro Persio, come questo fu 
sempre il nobilissimo proposito degli Stoici posteriori e come r¡- 
chiedevano i corrotti tempi del Poeta, ce ne assenna la Sátira V 
nei tre versi che confortano gli adolescenti e i vecchi ad appren- 
dere dalla filosofia lo scopo securo della vita: 

Cultor enim iuvenum purgatas inseris aures 
Fruge Gleanthea; petite hiñe puerique senesque 
Finem animo certum miserisque viatica canis! (3). 

(1) Male perció, com'io pensó, giudicó F. Schoell affermando, che le Sátiro di 
Persio « .... ne sont nuUement dirigées contre les vices du siécle oú il vivoit», e 
che cosí adoperó il Poeta, non giá per tema di attizzare contro di sé l'odio de' 
tristi (la quale cosa é certamente vera, aggiungo io), si perché: « .... elevé loin 
de la société des gens du monde, et dans la poussiére de l'école, ignoroit lui-méme 

une partie des maux de sa patrie; il ne savoit que ce que ses livres et ses 

maitres lui en avoient appris » (Op. cit., pag. 316). 

(2) w. 66 e segg. 

(3) w. 63 e segg. 
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Bene ricorda qu¡ Persio, tra gli altri discepoli di Zeíione, il fi- 
losofo Cleanle, perché Taustera poverlá di questo sofo e¡ vuol 
metiere a riscontro della ricchezza lasciva de' si^,ft¡ tontemporanei, 
i quali tanto erano da lui soverchiali in decoro di virtú, quanto 
lo vanlaggiavano per vizi é per averi. Me meno si fa manifestó lo 
scopo morale di Persio dai due emistienii 104-5 della Sátira V: 
a Tibi recto vivere talo -^ Ars dedil: » dove sé la parola arte, 
bellamente úsala anche da Séneca a dinotare la sapienza, risponde 
al concetto della filosofía secondo il Hnguaggio sjoico*; il « /ecto 
vivere talo » ne ritrae il fine e rende a crfpello il grego SpA-o^oSeiv 
Iv Tw pftp. II nostro filosofo/ proseguendo a delineárci il sapiente, 
ce lo tratteggia come Tuomo che compie la morale giustizia; ond'e 
che, vero alunno della Stoa, egli accomuna la sapienza con la 
virtü (1). E giá sino dai primi versi della Sátira, .volendo enco- 
miare Cornuto, non si serve di altro motto dallo scultorio diño- 
scere cautuSy che per lui il veri spedem dinoscere é Tapice della 
virtú, raentr'é, in iscambio, miserevole Tuomo che nelFincerto cam- 
mino della vita non ha altra guida eccetto il nescim error. La virtü 
é pur sempre il concetto idoleggiato da Persio: per lui, infatti, 
non v'ha altro bene se non la virtü, altro male se non il vizio; 
per lui non vuolsi tener contó del fallace giudizio della moltilu- 
diñe; per lui é da negligere tutto ció che sia fuori di noi, n¿ 
quindi in nostra baila; per lui le ricchezze e Toro sonó avute in 
dispelto dagli Iddíi, né debbono essere il segno lieto a cui s'indi- 
rizzi il sapiente. Altri s'imraelmi puré nella voluttá, egli non con- 
sente cerlo alia malaccorta opinione di coslui; altri ponga in cima 
de'pensieri la vanitá delle ridevoli lodi, Yeuge e il belle, il Diño- 
maches e il candidus, ei lo sberta lepidamente, come sfata il me- 
schinello che vada tronfio della leggiadra persona (2); ama si la 
verace lode e anco i beni del corpo, ma purché siano congiunti 
alJa netta coscienza e alia rettitudine morale (3). Cosi Persio tnan- 
lenne sempre fermo il domma socrático che nulla é pregevole in- 
fuori dalla virtü, la quale sola basta a render beata la vita (4'), e 

(1) Appresso dichiareró meglio la cosa. Ecco, secondo Diogene Laerzio, come 
la sentivano interno a ció Panezio e Posidonio : « *0 fiévTOi Elava/TW^ xotí 
Uoastioóviog ovx avrápxn 'kéyovaí twv ÁpeTÍjv, áXkk xpaíoLV ahat faci xal 
vyisÍAS xocj xoptiyíoLq xai ícjp¿¿0$ » (VII, cap. i, 128). 

(2) Vedi Sat. I, 5 e segg.; II, 64 e 68, 71 e segg.; III, 73 e segg.; IV, 17 e segg.; 
V, 176 e segg.; — I, 49; IV, 20 e segg. 

(3) Sat. I, 45 e segg., 126; II, 8, 41 e segg.; III, 69, 70; V, 109, 110; VI, 22 e segg., 
^ e segg. 

(^) « in virtute posita est vera felicitas » Senec, De cita beata, 16, 1; cf. 

Epist. 85. — «aiiT¿pxti T ehcLt ccvtjjv (rwv Áper^v) Tipos evlaifMvíoLV y> Diog. L., 
Vn, cap. 1, 127. (Vedi anche le note 1 e 2 alia pag. 205). 
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seppe nondímeno temperare alquanlo la severa senlenza delFantico 
Stoicismo, reputando che non debbonsi dispregiare le cose confa- 
centi agli agi della vita, ove siano sottordinate alia bontá del 
costume. Da questi 'pensieri s'informano que' luoghi delle Satire 
ne'quali irride la stoltezza di chi non sa infrenare le scoraposte 
voglie deiranirao, ma si lascia reggere alie trapotenti passioni : e 
basli il ricordare la Sátira VI, che ingognosamente riprende la 
bruttezza delFavaritia. 

Or qui, di nuovo, alia dottrina che satireggia il vizio s'accoppia 
rappláúso alia virtú in* una delle piú 'dilicate manifestazioni onde 
questa si appalesa nella vita, cioé neiraífetto di amicizia. Persio, 
anima schiettamente gentile, senté tutta la soavitá dell'amicizia; e 
ne sonó testimonio gli aggraziatissirai versi co' quali ripete al suo 
Cornuto: « mi giova, o dolce amico, far dimostro a te quanta parte 
di quest'anima sia tua. » — Per tal modo Taffeito di amicizia, di 
benevolenza e di compassione rende pregiabile, bella e grata la virtü 
in questo giovane discepolo della Stoa, il quale vagheggia Tarchetipo 
del sapiente, e si argomenta di farlo divenir caro ad altrui. Dovea 
certo giovargli a quest'uopo il documento stoico che solo il sapiente 
é libero; e quindi con alterezza magnánima, la quale fa bellissimo 
contrapposto al sozzo despotismo e alia stolida codardia del suo se- 
cólo, erompe nel grido sublime: «esto liberque ac sapiens» (1). II 
sapiente é libero, come quegli ch'é francato dalla servitú derivantesi 
dal perturbamento deH'animo in balia delle passioni (2), e puó vivere 
come meglio gli talenta; onde il Poeta esclama a un tratto con lirico 
entusiasmo: « An quisquam est alius liber, nisi ducere vitam — Cui 
licet, ut voluit? licet ut voló vivere: non sum — Liberior Bruto?» (3). 
Soltó nuovo aspelto perció, conforme l'indole del suo ingegno e 
del suo tempo, ei presenta il concetto della liberta; egli, che della 
liberta vera ammonisce i Romani a tutt'altro intesi, e stupenda- 
mente pennelleggia quella costanza dell'animo che si manifestó nei 
volumi de' piú egregi scrittori dell'etá sua, nella morte di Trasca, 
e nel reggimento di Antonino. Che se Orazio (4) beffa la gravita 
aflfettata degli Stoici e la loro vana alterezza, Persio ne ofifre quanto 
di virile e di alto in sé acchiude il Pórtico, ammaestrandoci che 
non nei diritti del cittadino, non nella spregevole condizione dello 
schiavo hanno fondamento la liberta e la servitú, ma nell'anima, 
che, scevra di cupidigie, é donna di sé stessa, né s'invilisce col 
sommettere la ragione al talento. 

(1) Sat. V, 113-14. 

(2) Nasce la servitú dai perturbamenti deiranimo (Sat. V, 129-31). 

(3) Sat. V, 83-85. 

(4) Sat. II, 3, 7. 
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Or non sarebbe inutile lo spiegare il concetto di Persio inlorno 
al fato e al modo col quale questo puó concillarsi con la áenlenza 
che libero é il sapiente, ,e insieme il toccare un motto della divi- 
nazione, che sotto le parvenze deirastrologia s'era slesamente dif- 
fusa in Roraa a' tempi del Poeta (1); ra^,al proposito di un Saggio 
male s'addice una lunga disquisizione, che dovrebbe pur farsi pa- 
ragonando tra loro la Sátira V con la VI. Mi bastera quindi Tac. 
cennare che il Poeta irride le vulgari supersjizioni deH'astrologia, 
e, quanto al fatalismo, non da chiaro a divedere, il nesso^ ínfimo 
che intercede tra la dottrina del fato e^Ia liberta del ^apiénle, a 
conciliare le quali non riusci neramanco Tinsigne stoico Crisippo, 
come nota il filosofo di Arpiño. Piacerai tuttavia Taggiugnere c)ie 
Persio, temprato da natura al diritto senso della virtu, se fece sue 
le idee stoiche, seppe ognora nobílitarle e renderle piú degne della 
Divinitá, lasciando in disparte le disputazioni intricate intorno alia 
liberta e al fato, e rabbellendo, in iscambio, di luce serena il soa- 
vissimo concetto della Prowidenza divina. Tutta la Sátira II mira 
ad erudirci di quali cose voglionsi pregare i Numi, quali oflferte 
debbonsi recare innanzi ai loro altari, e come faccia d'uopo sup- 
plicare ad essi dischiudendo i santi segreti della mente col petto 
caldo di onestá generosa. Gosi Persio rafiferma in poético linguaggio 
il concetto della Prowidenza, sendoché sia affatto inutile che tu 
levi al cielo una prece con tutto il cuore e con quella favella ch'é 
una in tutii, se ad esso non cale punto delle cose di quaggiú. 

Ma come la pensava il Nostro rispetto alia mitología? k mo' degli 
Stoici, rispondo. Or, sebbene quesli non disconoscessero i vulgari 
dettati della mitología intorno ai Numi, e solo s' ingegnassero di 
trarre la leggenda ad allegorica interpretazione, riconoscevano tut- 
tavia un Nume sovrano, che, fornito d'intelletto, é quasi Tartefice 
creatore e rinnovellatore del mondo, e alia cui legge é bisogno 
ottemperare. Per somigliante guisa il Poeta , negli emistichii 
71 e 72 della Sátira III « quem te Deus esse Jussit », ripete 
questo plácito con quella brevitá ch'é propria della sátira, e nel 
Nume, al quale debbesi prestare intera sudditanza, ravvisa la divina 
virtú, che attua tutte le cose e tutte le pervade. É vero ch'egli quí 
e qua, nella Sátira II e nella III, accenna eziandio agli altri Numi; 
ma al gran Padre degli Iddii, a Giove, indirizza specialmente Taf- 



(1) Scrive il Knickenberg alia pagina 79 del suo erudito lavoro: « Persii aetate 
máxime florebat astrologia, quae ex iEgypto cum Isidis aliorumque Deorum 
cultu Italiae erat illata ». Cf. Mommsen, Rom. Gcschichte III, 556 e segg.; Cat., 
De re rust. 5; Val. Max., Factorum dictorumque memorabUium I, 3, 2; Plut., 
Mar. XLII, 6, 7, 8, Sulla XXXVIl, 2; Tácito, An. VI, 21; Cíe, De dio, II, 42, 
87; 46, 97; Gell., A^. att. XIV, 1. 
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felto supplíchevole delFanimo e in lui riverisce la suprema podestá, 
mostrando di nuovo come sia sempre lo stesso pensíero del grande 
Iddio della Stoa che gli splende innanzi alia mente. Con sottile 
ironía metle poí in derisione la stolida brullezza deirantropomor- 
fismo, sia ritraendoci dall'un canto Giove atteggiato a goffa cari- 
catura, e dalTaltro Tuom cupido d'oro che giudica a sé uguali i 
Numi, oro porge ad essi in suU'altare e d'oro vuol far loro la barba, 
ove gli siano larghi di bei sogni; sia col rampognare le anime 
incbinale a térra, nelle quali non cape senso delle celesti cose: 
« Quid iuvát, hos teraplis noslros immíttere inores, — Et bona 
Dia 6X hac scelerata ducere pulpa? » (1). Dove, se il scelerata ri- 
sponde alia soverchia e mala cura del corpo, il pulpa, che puó in 
cotale maniera paragonarsi al caro della Bibbia, cí fa quasi alilare 
díntorno un' aura cristiana (2). 

Messa oraai da banda Tanalisi per assorgere alia comprensione 
della sintesi, mi rifó dal supremo principio degli Stoici, che, cora'é 
la piú rilevaute questione del loro sistema, cosí debbe tenere il 
primo luogo anche nelle Satire di Persio, se questi é davvero fi- 
losofo e poeta stoico. Di sopra ho ricordato la cosa per transenna; 
qui sará bene lo spendervi alquante parole, e Tesporla anzi un 
po' largamente. II Pórtico, come ho giá detto, dava rincalzo alia 
sentenza socrática che la virtú non é altra cosa dalla scienza (3): 
e Persio serbo egli questo supremo principio del sistema? La do- 
manda é certo importante assai, perché risguarda Tintima natura 
della dottrina che assevero esser stata professata dal nostro Poeta, 
il quale, ove se ne fosse dipartito, non potrebbe a ragione ap- 
pellarsi filosofo stoico, e ogni mió speciale ríflesso perció sulle 
Satire di lui, ogni peculiare accenno all'uno o alPaltro insegna- 
mento, in fin dei conti non rileverebbe gran fatto : laddove, posto 
in sodo ch'egli ne' suoi filosofemi seguí ognora la norma suprema 
dello Stoicísmo, quand'anche se ne fosse qui e qua discostato in 
alcune parti non essenziali, dovrebbe pur sempre annoverarsi tra 



(1) Sat. II, 62-63. 

(2) Le dottrine del Cristianesimo s'erano giá udite in Roma; e chi sa che l*a- 
nima naturalmente cristiana di Persio non ne avesse avuto qualche sentore? E 
sempre lecito il dubbio scientifico, che, a guisa di rampollo, nasce appié del 
cero e al sommo pinge noi di eolio in eolio, conforme le belle parole dell' Al- 
lighieri. 

(3) Stob., Ecl. II, 108: « 7rátfa$ Sf ráf Aparas^ ^^olí sntaTÜfJiAÍ eiat xolí réyyoi.i ». 

Cosí a pag. 102 appella ÍthotÍhxcils tutte le virtú. Vedi anche Diog. Laert., VI, 
cap. IX, 105; VII, cap. i, 125; Plut., De Stoie. repugn. VII, 2; Senec, De breo, 
citae. I; Cíe, De Jín. hon. et mal. IV, 13, 35; Lactant., Dioin. inst. IV, 5; e 
leggi alio stesso proposito Ritter e Preller, His^.. philos. Graee. et Rom., 
N* 395 e 422. 
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i seguaci del Pórtico. Lo Jahn, critico acuto nel porre in bella 
mostra i pensamenti del Volterrano, é di credere che la Sátira III sia 
rivolta contro coloro a' quali, per la fralezza della natura umana, 
non basta Tanimo di calcare le orme deirottima loro guida, la 
filosofía, che col sagace suo magistero addíta — né altri ció po- 
trebbe — la via del ben vivere. Onde consegue ch'essi, pur sa- 
pendo di uscire dal ratto 'Sentiero, muovono il passo sul cammino 
del male a modo de' trisii, col solo divario che questi v'entrano 
álacremente, ignari della grave iattura a cui si fanno incontro:' Se 
rinterpretazíone dello Jahn fosse giusta, la sapienza e la vírtú ñon 
si assoromerebbero peí nostro Poeta nellSi scienza del buono ^ del 
retto, ma nel vincere la turpe fiacchezza della natura umana, é la 
scienza in tal caso dovrebbe postergarsi daU'uomo, se punto non 
gli giova a ridurre in atto ció che gli propone come bene. 

A chiarire quindi che Persio non intralasció il supremo prin- 
cipio della Stoa, ma solo il trasse a quella nuova forma che, disvi- 
luppandosi, dovea di necessitá assumere (1), é mestieri notare 
che Jo Stoicismo si compendia nel plácito: « segui la natura » (2). 
Or Persio, nella Sátira V al v. 98, com'ebbe parlato dello schiávo 
che ottenne la liberta per la manumissione del padrone e per la 
verga del pretore, soggiugne che quegli non conseguí la vera li- 
berta, perche non istá presso il pretore la suprema legge a cui 
debbono ottemperare gli uomini quando loro talenti di ben vivere, 
si neJJ'oJbbedire alia natura: « Publica lex hominum naturaque 
contíflGt hoc fas >. E il vocabolo natura mostra appunto su che 
fondamento basi questa pubblica legge imperante a tutti gli uomini ; 
dichiara, cioé, ch'essa é nient'altro infuori da quanto richiede la 
naJíura ne' suoi comandi, e riesce al dettato stoico : t segui la na- 
tura, » col quale torna a capello. Di certo, troppo manifestamente 
contraddirebbe Persio a sé stesso, ove ci facesse intendere nella 
Sátira V che vuolsi al tutto seguiré la natura, e affermasse nella III 
che vuolsi negligere la natura. II dottissimo Jahn — e qui con- 
sento appieno con lui e gli applaudo, — quando accenna alia frale 
natura umana, non la considera in quel modo che la considera- 
vano gli Stoici, ma egli si rammenta piuttosto dei versi del poeta: 




(1) Anche nelle opere di Séneca e di Epitteto il supremo principio della dot- 
trina stoica non venne disconosciuto , quantunque esse non ci porgano lo Stoi- 
cismo nella sua schiettezza, perché a que* di ogni cosa tendeva in Roma a fon- 
dersi insieme e a snaturarsi. 

(2) Cosí la pensavano Zenone, Oleante e Crisippo, come apprendiamo dalle loro 
sentenze riferite da Stobeo, per tacere della testimonianza di Diogene Laerzio e 
di Plutarco. Eccole: ójicoXoyot/jitivcüg tj7 fxjcet ^wv..., rfXog íotVto ofjLoXoyov- 

fxévoiq T^ (pvCBi ^jjy . . . , ^wv xar' éfÁTíetpíav rojy fvaet aviMlócnvóvT<x>y (Stob., 
Ecl. 11, 132). 
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video meliora proboque, deteriora sequor; o, meglio, atiende alia 
sapienza deirinsegnamento cristiano, che, disvelando la manchevole ■ 

possa dell'umano volere guasto e infiacchito dalla colpa prima, 
spiega il perché Tuomo troppo di leggieri secondi Tirapulso delle ^ 

prave cupidigie che lo sospingono al, male e si lasci andaré al 
peccato, sebbene vegga che rompe fede alia virtú. Ma lo Stoico 
non guarda la natura sotto questo aspetto ; per lui le quattro pas- 
sioni, tiraore, affezione, desiderio e piacere, provengono da un falso 
giudizio intorno al pregio delle cose, e questo tórto giudizio si 
deriva da un falso concetto del bene e del male; e pero la virtú 
consiste per^ui nella ragione o nella scienza del bene, proprio 
conforme il filosofema: segui la natura; il vizio per contrario nel- 
Tessere sforniti di quest'altissima scienza. 

Oltracció, se lo Jahn si fosse apposto, dovrebbesi, parmi, sban- 
dire Persio non puré dal novero degli Stoici, raa da quello eziandio 
dei fllosofl, perciocché nelle due Satire testé ricordate avrebbe 
proposto a norma della vita due sentenze morali rilevantissime, le 
quali ripugnano Ira loro. E per quanto io m'acconci a rirautare il 
dettato del poeta flagellatore di Claudio con la sua Zuccata: melius 
Ínter philosophos, quam inter horologia conveniet, arrovesciandolo 
neiraltro: melius inter horologia, quam inter philosophos conveniet; 
amo tuttavia che il sacrosanto nome di filosofo non sia dato a 
coloro che fanno strazio della dialettica, e, pur contraddicendosi 
a ogni pié sospinto, agognano alia nomea di sofi. Oh I davvero che, 
stando a questo principio — evidente, perch'é un dettato del 
comune buon senso, — molti de' filosofanli dovrebbero a' nostri di 
essere sbandeggiati dalle aule di Sofía, e cacciati fuori con la sferza 
della sátira, di quella guisa che nel Parnaso delle amene lettere 
non dovrebb'essere accolta una turba pedestre di veristi, che in- 
sozza di turpezze gli eleganti elzeviri; ma la digressione troppo 
non ci ritragga dal procederé lietamente innanzi. 

Aggiugneró che, se lo Jahn avesse ben ponderato i versi della 
istessa Sátira III ne' quali il Poeta riassume tutta la filosofía, si 
sarebbe accorto che Persio non fa per poco se non rifermare il 
principio che vedemmo essere fondamento e norma suprema del 
Pórtico. II Nostro, infatti, garrisce la gioventú del suo lempo, perché 
essa bada poco a quella disciplina con la quale solíanlo si puó 
coliivare la ragione, cioé alia filosofía; e quindi ei raorde la stol- 
tczza di chi non si trasmuta in sueco e in sangue gli ammaestra- 
menti di lei, ma, pago di assaggiarli a fior di labbra, si reputa 
filosofo ove sia continuo alia scuola de' maestri e abbia inteso in- 
torno a quali dispulazioni scienlificamenle discellarono Socrate e 
Zenone. Gostui, in sentenza del satirico Vollerrano, non ha appreso 
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a fondo che veraci sonó ¡ precelti del sapiente e che a conseguiré 
la virtú é bisogno di fatica ; troppo egli ignora quanto sia soave 
il frutto della virlü, e, inconsapevole che quesla é Túnico bene, 
non é maraviglia le anteponga il diletto. Giova metiere a risconlro 
di questa senlenza le parole di Séneca: € JC**-— ^o alcuni alia 
scuola del Olosofo, non per apprendere ma^ pire; di quel 

modo che, per solleticare le orecchie, ce n» do al teatro; 

luogo di spasso é pe' cosi fatti la scuola, e so\ Verne diletto 

alie orecchie c¡ vengono, non per dedurne a. I legge della 
vita che sia norma ai loro costumi » (1). Nella Sa. illl adunque 
il nostro Persio satireggia la perversa maniera di fllo&ofare ch'era 
in voga al suo tempo, e flagella i conlemporanei non per la sner- 
vata loro índole, raa perché essi usano male della ragione e di 
quella disciplina che saviamente la indirizza a schivare Terrore e 
a ridurre in atto gli aramaestramenti della natura. Tali pensieri, 
rabbelliti dalla poética parola, s'incolorano puré nella vivace pit- 
tura deiradolescente, il quale duolsi or dell'umore che grasso di- 
stilla dalla penna, or della troppa acqua onde sfuma il ñero del- 
l'inchiostro, or della penna che scri vendo fa sgorbi incessantemente; 
e infrattanto, soggiugne il Poeta con una di quelle frasi scultorie 
che rivelano in un detto la grandezza del genio: effluü amens (2). 
Nessuno per certo rampognerá il fanciulletto, se, raeglio che lo 
siudio severo della sapienza, ami i sollazzi che si addicono all'etá 
sua tenerella: ma fa mestieri daré in sulla voce a chi giá maturo 
di anni, non ignaro della filosofía e conscio che solo dallo studio 
di questa puó attingersi la virtu, ció niente di meno, quando giá 
grande il giorno penetra tra gli spirali delle dórate imposte, russa 
ancora della grossa e col capo cascante in sulle spalle sbadiglia 
la crápula di ieri, per modo che quasi diresti abbia scucito le ma- 
scelle. II nostro. giovane quindi non é al tutto digiuno della filo- 
sofía, ma di essa non fece suo vital nutrimento, ed ecc.olo fiacco 
e svigoríto; egli non mise aíFatto in disparte gli ammaestramenli 
della filosofia e conosce in cotal guisa lo státo suo, ma nol conosce 
appieno, e, credendo d'esser savio, come quégli che attese un non- 



(1) Lettera 108, 6. 

(2) E diré che, secondo il Teuffel, Persio non ha diritto al nome di poeta, ma 
solo di verseggiatore, per essersi elevato a troppo alto grado nella Stoa; ond'é 
che tutto egli prende dal di fuori, se ascolti il critico tedesco, milla trae da sé 
stesso , e difetta oltracció di ricchezza e agilita d'ingegno e di corredo poético, 
ha poca forza creativa, e manca al tutto di scioltezza e di libero ardimento nelle 
movenzel (Studien und Charakterisiiken, etc., pagg. 400-401). — 11 troppo 
stroppia: cosi suona un nostro vulgare dettato, che sarei quasi tentato di ripeter 
qui, salva tuttavia Testimazione dovuta alFinsigne alemanno , cui ho certamente 
in gran pregio. 
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nulla alia dotirina di Zenone e di Pitagora, difetla di verace sa- 
pienza, e dice e fa cose hhe d'uom proprio matto Le giureria lo 
stesso matto Oreste (i). Al concetto medesimo, cosi bellamente chia- 
rito in questa sátira, dá risalto la descrizione delFammalato, il 
quale manda peí medicoj e sa che solo ottemperando ai precetti 

^ di lui pud rimettere in sanitá le membra affralite; ma, sebbene ii 

medico gli abbia detto : guardati dagli stravizi e ti riposa, egli, non 
si tostó senté in sulla lerza notte quetati í poisi che prima anda- 
vano a balzelloni, cionca anzitutto un fiaschetto di Sorrentino, e 
appresso, infarcito di cibi indigesti, si tuffa nel bagno;ond'é che 

^ i da jer fatti Quirüi portan lo alia sepoltura (2). Non ignora i I 

nostro infermo ch'egli é travagliato da reo morbo, dacché spone 
la co^ al medico per filo e per punto, e gli dice anzi: « attento, 
osserva; non so come, puré aífannoso ho il petto e dalle fauci in- 
ferme fuor pute grave il fiato; atiento, osserva, o amico ». Ma 
come i saccentuzzi, de' quali il Poeta ha parlato testé, poco si oc- 
cupano nella filosofía; del paro costui neglige il morbo, e riesce 
poi a tale da non credersi ammalato, nulla curando amicí e medico 
che lo assennano del suo malore. Or che avviene? di sua legge- 
rezza ei paga il fio. Ed eccoti sempre lo istesso concetto, che qui 
si presenta di nuovo sott'altra forma; é ognora Tuomo di frivolo 
intelletto e non ammaestrato dalla sapienza, che con istoltizia giu- 
dica del bene e del male, del vizio e della virtú (3). 

ViNCENzo Papa. 

(1) MoNTi, Op. cit., fine della Sátira. Parmi acconcio il notare che in tempi non 
molto lontani da noi, quando la sfiaccolata gioventú lombarda ripaganeggiava nel 
costume, il Parini, mennore del magistero educativo della sátira, ripeteva al suo 
giovine signore il dettato del poeta romano e lo richiamava cosi ad alti sensi col 
fine suo riso. In guisa ben disforme adopera l'odierno verista, che alia gioventú 
nostra sgagliarda le forze del corpo e recide i nervi dello spirito ; le offre, inghir- 
landati di rose awizzite, poetici elzeviri ; le ridice il lusinghevole verso dell'antico 
epicúreo, e,'pigliando in mano la tazza spumante, canta le gioje del vino e l'eb- 
brezza della voluttá. Rilegf r • o i bellissimi versi del verecondo poeta: 

Dntto é-'perció che a te gli stanchi sensi 
Non sciolga da' papaverí tenaci 
Morfeo, pñma che gíá grande il giomo 
Tenü di penetrar fra gli spiragli 
D«.J[e dórate imposte, e la párete 
Pinganó a stento in alcun lato i raggi 
Del Sol, ch'eccelso a te pende sal capo. 

(II MaUino, w. 90-4) 

' (2) MoNTi, Opera citata, Sat. III. Conf. Giovenalb; « Poena taimen prae- 

¡ sens, quum tu deponis amictus, — Turgidus, et crudum pavonem in balnea 

' portas. — Hinc subitae mortes atque intestata senectus. — It nova, nec tristis 

I per cunetas fábula coenas: — Ducitur iratis plaudendum funus amicis» (Sat. I, 

142-46). 
(3) Questi quadretti di genere, come 11 chiamano , i quali son certo aggrazia- 

tissimi, non isfuggono all'osservazione del Teuffel; eppure, egli ti lascia in forse 
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